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:Euvemou <ptAoa6<pou npoc; At6mcopov 
Ei<; 'n)v 13ii3Mv A'11101<phou ch<; tv GXOAlot<; 

At0GKOPl\l lEpEi wil µEyUAO'll :Eupam8o<; toil EV 'AAESUV8pEl<;< 
0EOU tE G'llVE'll80KOUVW<; L'llVEGtO<; <ptMaotpo<; xuipetv. 

1. Tf\<; 1tEµ<p0etGTJ<; µoi ematoAij<; 11upa ao\l 11ept tij<; wil 0Elou 
ATjµoKpho'll \3i\3AO'll OUK aµeMatepov eaxov, aAAa G1tO'll8fi 1t0AAU 

5 KUt ·1t0Vljl Eµ«'lltOV \3aaav\aa<;, elipuµov 1tpo<; GE. 'Ev i\) ouv 
1tpOKEttm iiµtv Ei1tEtV ti<; av Ell\ 6 avi\p EKEtVo<;, 6 <ptMaoqmc; 
ATjµ6Kpt w<;, eMrov a1to 'A\38iiprov, tp'llGtKo<; rov K«t 'ltavta ta 

<p'llGtKa epeuviiaa<; KUt auyypmvaµEvo<; ta OVtU Kata cpilmv. 
"A\31iTJP" 1)£ Eat! 1t0At<; 0p\<KT\<;' EYEVEW lie 6 aviip AOytoitatoc;, oc; 

10 EA0rov EV Aiyil1ttljl eµuatayroyii0TJ -61t0 wil µeyaAO'll 'Oatavou EV 
,qi lEpij'> tile; Meµq>Ero<; ailv tE 11iim Wt<; lEpEilm Aiy-611w'll. 'EK 
toilwu A«\3rov &cpopµa<;, auvEypa'Jlato \3i\3Ao'll<; teaaapa<; \3«<ptKa<;, 
1tEpt xpuao\l KUt apyupo'll KUt At0rov KUt 11opcpupuc;. M.yro Mr ta<; 

acpopµa<; Aa\3rov, G'llVeypa'JIUtO 1tapiX w\l µeyaAO'll 'Omavou. 
" 'EKEl:vo<; yiXp i'jv 11p&wc; 6 yp<'<'JI«<; iht ii cpilm<; tfi cpfoet tep11etm 

KUt ii <pum<; 'n)v <pUGtV KpatEt KUt ii <pum<; tTiv <pumv VtK(i Kat tiX 

•sf\c;. 

M, fol. 2' (ubi tit legitm) + fols. 72v9_7g<4 

V, fols. 79r4_91rs. Manus recentior (V") fols. s2r_g3v (nunc deleta sunt) necnon fol. g7r-v 

scripsit 

B, fols. 20'19-3 JV13 

A, fols. 31'23-37YJ5 

CAAG II 56-69 

Tit. &i6crtcopov M (72V et 21) v A : -O'Ko'Upov B II etc; 11)v !). A. chc; tv crxoA. M 72v BV A : 

&tUA.e~tc; 7tEpt 1flc; 't0-0 0eio'U A:rutoKpi'to'U l)tl)Ao'U M zr II crxoAiotc; BVA: -eiotc; M 111 
otocric6pro MBV : -ropro A II alt. w1J om. BeRu (qui io CAAG II 471 add.) II ixl.Ei;cxvopEicx 

MBV : -fou A II 2 xcxip•iv MBV : -iv A II 8 £p•uv1\crcx' 1ccx\ cruy- non legit. B II 8-9 

-mv "A~o- non legit. B, sed manus secunda in mg. &~o- add. II 9 0paxn' BVA: _,, M II 6 

av1\p non legit. B II 10 lmo MV : ~cxpa BA II 6cnavou BA : -ou' MV ut semper II 11 

cruv 'tE rctlcrt prop. Scardino («BMCR>> 2013.02.55): cri>v Kai 1tc'XO't MV: cri>v Kat 1tCXtcri 

BA II 13 xpucro\l BeRu : ti MBV A II apy1Jpou BeRu : er MBVA II 14 ~cxpix BA : ~Ep\ 

MV II t56om MV 

The philosopher Synesius to Dioscorus: 
Notes on Democritus' Book(= Syn. A/ch.) 

With God's approvai the philosopher Synesius greets Dioscorus, priest of the 
great Serapis in Alexandria. 

r. I did not neglect the letter you sent me ahout the book by the divine Democritus· 
rather, after having zealously and laboriously questioned myself, I hastened to you'. 

Therefore we set forth right now to say who was that famous man, the philosopher 

Democntus: he came from Abdera and as a natural philosopher he investigated all 
natural questions and composed writings about all natural phenomena. Abdera is a 

~r~~acian city, but he became a very wise man when he went to Egypt, and was 
1mt1ated in the temple of Memphis along with all the Egyptian priests by the great 
Ostanes. He took his basic principles from him and composed four books on 

dyeing, on gold, silver, [precious] stones and purple. I stress this point: he wrote 
by taking his basic principles from the great Ostanes. For he was the first to write 

that nature delights in nature, and nature masters nature, and nature conquers 
nature, and so on [Ps.-Dem. Alch. PM§ 3, IL 6i-3].' 

I 

s' T E~T. ET LOCI SIMILES 7Philos. Anon. Alch. CAAG II 425,r-2;Philos. Christ. Alch. CAAG II 
395

,6; CAAGII 
447

,I
2 II 9-14. Oly~p. Akh. CAAG II 102,17-8 (ct CAAG II 78, rr); Syncell. 297,24-298,r Mosshammcr (= 68 B 300,

1
6 

D-K; B1dez-Cumont, Mages, vol. 2, 311 fr. AJ). 
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2. 'A'J...'J...' iiµiv <':tvay1mi6v iocrn <a wu cpt'J...ocr6cpou <':tvtxveucrm 

Kai µa9dv ''' ii yvffiµl] Kai 110\a ii "''s~ 'tfi' £v mmp CtKo-
20 'J...ou9(a,. "On µev ol:iv ofo Ka<a'J...6you, E110tiicrmo Of\'J...ov iiµiv 

yf.yovev, 'J...euKou Kai 1;av9ou· Kai 11p6hov µev <<':< cr<epe<':t Ka<f.­
'J...el;ev, E11ft<a OE <OU' !;roµou,, wu<fon <a uyp&., Kal<ot µl]OEVO' 
<ou<rov 11pocr'J...aµJ3avoµf.vou £11i <f\' <EXVlJ,. A u<o' yap µap<upei 
'J...f.yrov 11epi wu µey&.'J...ou 'Ocr<&.vou iht oiho' 6 <':tvljp oiJK hf.xplJw 

25 <ai' <iiiv Aiyumlrov £m(3o'J...ai, oMf. 611«ficrecrtv, <':t'J...'J...a el;ro9ev 
i\tf.xpie <a, oucr(a, Kai 11up&v dcrf.KptVe <O cp&.pµaKOV. Ei!te Of. iht 
Mo, iocr<lv Ilf.pcrat' <OU<O 11oteiv· 0 Of. 'J...f.yet, WU<O iocrnv· on d 
µTj EK'J...rn<uvn, <a, oucr(a, Kai &va'J...ucrn, Kai ES1l0a<rocrn, ouof.v 
110t f]cret,. 

3o 3. "E'J...9roµev ouv f.11i <Tiv <ou &vopo' pf\crtV Kai <':tKoucrroµev 
au<ou 'J...f.yov<o,· 'J...f.ye<at Of. Kat <o II6vnov p&.. B'J...f.!te <ocraU<lJV 
11apmfipl]crtv wu &vi\p6,· &110 [3o<av&v nvli;a<o, tva µl]vucrn <o 
&v00,· ai yap J3o<&.vm <':tv9ocp6pot dcrlv. Ei!te Of.f.Kai <o II6vnov 
p&., 0i, iht 6 II6vw, Kmappfoi<o u110 <iiiv 11o<aµ&v· Kai <yap> 

35 11&.v<e' oi 11o<aµoi .t, au<ov Kmappfoucrtv. Ka<UOT]'J...ov ol:iv iiµiv 
11owuµevo, crl]µalvn <Tiv £1;uo&.<rocrtV Kai &.x'J...urocrtv Kai 'J...emu­
crµov <iiiV crroµU<CDV ij<Ot OUcrtiiiV. 

4. At6crKopo' 'J...f.yet. Kai 11&, ei!tev on opKta iiµiv e9ew µl]i\evi 
cracp&, f.Koouvat; 

•o - Ka'J...&, el!te µl]i\evl, wu<fon µl]i\evi <iiiv &µufi<rov· <o yap 
µ lJOevi ou Ka<a 11av<o, Kml]yopei<at. A u<o, yap 11epi <iiiv <µTi> 
µeµul]µf.vrov Kai yeyuµvacrµf.vov <av vouv £x6v<rov ci!tev. 

18 apX in mg. MV : apxl\ in mg. BA II 21 post AEUKOU add. yap BA II post l;av0o1l add. 

xcx'tcxf..6youi; £notftacx'to BA II 26 nup&v B : -Ov MV A II 27 post £a'tlv add. ot'>'tro, BA II 
28 avai. far~<; MBV : -et<; A II tl;uBa<roITTJ<; MB et V s.l. : -<m<; V : -6a~<; A II 29 

notftaeti; A : -ni; MBV II 31 post OE: add. np&'toV A II 1t6v'ttoV MBVA : Ilov'ttKOv prop. 

BeRu II waain~v BA : -~ M : iSa~ ii V II 32 1totpa<i]p~atv B :-petatv A : -p~m<; MV II 
iivi~cx'to MBVA: flp~cx'to Fabr post Pizzim 12r22 (exorsus est) II 34 KCX'tcxppEot'tO il1t0 

't&v 1t0'tcxµ&v MV: iJ1t0 't. 1t. Kcx'tcxppEe'ta.t B: CxnO 'toD KCX'troppErov (xcx'tcxppeiv Fabr) 't0 

il1t0 't&V 1tO'tcxµ&v A et Fabr : a ponto defluunt .flumina Pizzim 12r24 IJ 34-5 Kat ~ 

Kot<appt\ouat v om. B II 34 yap addidi II 35 Kot<<'<-0~1.ov MBV : Ktx<tiAi.~1.ov A II 36 

notoUµevoi; MV : noi110Cxµevoc; BA II post anµcxivet add. OE: A II CxxAUroaiv BA : 

&xAucriv MV \I post Cxx'A. add. xcxl. Ka'tix'J..ucrtv A II 36-7 'J..en:'tucrµOv MBV : 'J..eAen:'tucr­

µEvrov A II 38 'J..Eyet MV: cpncriv BA II 41 µft addidi post Pizzim 12v4_5 (de imperitis et 

rudibus dixit) II 42 £x6v'trov 't0v vol)v BA 
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2. But it is necessary that we follow in the footsteps of the philosopher and learn 
what hi"> doctrine is, and in what order his arguments follow one another. It is clear 

to us that he composed two catalogues, on the white [i.e. on silver] and on the yellow 
[i.e. on gold]. First he listed the solid suhstances, afterwards the washes -that is, the 
liquid substances - although none of them is taken into account in our Art. 2 For the 

philosopher himself, in speaking about the great Ostanes, testifies that this man did 

not make use of the Egyptian methods for applying and roasting [the substances], 
but he used to smear the substances on the outside and heat them to make the 

drug sink in. He said that the Persians were in the habit of working thus.' Here is 
what he said: "If you do not make the substances very thin and do not dissolve 
and make them watery, 4 you will not achieve any result." 

3. Let us move on to the words of this man [i.e. Democritus] and listen to him 
speaking. He said: "and rhubarb from Pontus [i.e. the Black Sea]" [Ps.-Dem. 

Alch. PM§ I7, I. r86; Cat. § 2, I. r3]. Look at how perceptive are the remarks of 

this man. By speaking of plants he spoke in riddles, in order to indicate their 
flower: for plants produce flowers. 5 But he said "and rhubarb from Pontus," just 
because Pontus is fed by rivers; <in fact,> all the rivers flow into it. 6 So he made 

clear to us and showed how to make the bodies or the substances watery, and 
darken and make them thin. 

+ Dioscorus says: And in what sense did he say that he [i.e. Ostanes?] made us 
swear not make any clear disclosures to anybody? 

- He was right when he said "to nobody," that is, to no one among uninitiated 
people. For "to nobody" is not asserted with a general meaning. He was speaking 

about those who have <not> been initiated and who do <not> have a well-trained 
rnind. 7 

I 
I 
' i 

§ 
2 

TEST. ET LOCI SIMILES 20-3 Oly1np. Alch. CAA(; Il99,20-roo,5 ~De lapide phi/osophiae, CAAG II 199,25-200,6; 
vide etia'.11 infra, Syn. Alch. § 8, 11. r10-i. I] 23-7 Philos. Anon. Alch. Uoan. Alch. BeRu) CAAG II 264,19-265,6 II 
28-9 Ph1los. Anon. A!ch. (Zos. Alch. BcRu) CAAG II 131,5-16::::; De lapide philosophiae CAAG II 

203
, 2-r 2 • 

§ 
3 

TEST. ET LOCI SIMILES 33-5 Stcph. Alch. II 234,4-i.7 Ideler; vide etiam imag. in M, fol. 'I or (CAAG I I41-2); Philos. 
Christ. Alch. CAAG II 4r7,8-1r. 

§ 
4 

TEST, ET LOCI SIMILES 38-9 Isis Alch. CAAG II 29-30; Philos. Christ. Alch. (Pappus Alch. BcRu) CAAG II 27 l 9-
28,4; vide etiam SyrC, fol. 144v (translatio in CMA II 326-7) et SyrC, fol. 137r (translatio in CMA II 32~) II 
40-2 Steph. Alch. II 234,35-235,3 Ideler. 
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s. BA.Eirn yap EV 'TI dcrpoA.u 'f\' xpucroitoiia, ,\ ditEv· Mpap­
yupo' ii &ito let vvapapEOJ,, XPU<JOKOAAa. 

45 Ll.tocrKopo,. Kat WLO'O,OJV J(pda E<J,\v; 

LUVEcrto,. oux\, Ll.tO<JKOpE. 

Ll.tOcrKopo,. 'AA.A.a ,\vo, Ecr't )(pda; 

- "HKoucra, Kat itaA.tv &xoucrov. 'H &vaA.ucr\' E<Jn '&v crro­

µa,rov, tVa aVaAU<JTI' au'a Kat i\Oa,a aU'a itotiicrn,, tVa 
50 peucrrom Kat axA.uro8&crt Kat A.emuv8&m· w\ho OE KaAet'at uorop 

8efov Kat Mpapyupo' Kat XPU<JoKoA.A.a Kat 8dov &itupov Kat foa 

&A.A.a 6v6µa'a dcrt v. 'H yap AEUKrom, Kallal, fon, Ka\ ii 
~av8rom, avasOJOitUp'l']crt,. au'a yap eau'a Ka\oum, Kat au'a 

£au'a &vasrooitupo\lcrtv. ·o OE cptA.Ocrocpo, itoA.A.oi:' 6v6µacrtv EKa-

55 A.ecrev au,a, itO'E µEv EvtK&,, itO'E OE itA1']8UVnK&,, tVa yuµvacrn 

iiµa, Kat 1'.0n Et Ecrµev voftµove,. Elp1']K£ yap uitoKanchv ou'ro'· 

Eav Ti' voftµrov Kat itoiftcrn' ro' y£ypait,at, fon µaKapio,· vtKftcrEL' 
yap µe86oqi itev\av, 'iiv &v\a,ov v6crov. 'AitootaitEµit6µevo' ouv 

Kat aitoiteptcrit&v iiµ&, 'fj' µma\a, itAUV'I'],, cl\cr'E aitaA.A.ayfjvai 

60 iiµ&, 'fj' itoA.w6A.ou cpav,acr\a,· itp6crexE OE EV 'TI dcrpoA.n 'fi' 
p\pA.ou ,, ditev· ijKOJ oii Kay© EV Al yumqi <pEprov 'a <pUcrtKa, OitOJ' 

'fj' itoA.A.fj' uA.1']' Kmacppovftcr'l'J'e. <T>umKa OE etp'l']Ke 'a cr'epea 
crroµa,a· d µii yap au'a &vaA.u8&crt, Kat itaA.tv itay&mv, OUOEV 

<av> ct, it£pa, itpo£A8ot w\l itpayµaw,. 

65 6. Kat tVa voftcrroµev on EK ,&v "'epe&v A.aµpavE'at 'a 
uoa,a, 'ou,fon '" &veo,, opa it&, Elite· 'a OE EV sroµof,· Kp6Ko, 
KtA.\Kto' Kat &ptcrwA.oxia Kat 'a e~fj,. Ta &v81'] ditrov, EoftA.rocrEv 

43 dnotl«<; [i.e. xpucro1t0tlcx<;] MBVA II Mp/xpyupo<; BeRu : ]) MBV A II 44, 1'1VVCX­

~apero<; BeRu : 0 MBV : 0v A II XPUcroxoAA.cx BeRu : M MBV A II 45 epro'· ""'" [i.e. 

fort. £pffiTf1CJt<;' CxnOxptcrti;·] in mg. A II 45-7 xpelcx MBV : xpficx A ll 49 CxvaAUcrn<; 

MBV : -et<; A II pr. cx\i<a om. BA 11 notl\crTJ<; MBV : -et<; A II alt. lvcx MV : 1'<Xt BA 11 
50-1 t>Orop 0eiov BeRu: f>X MBV et A qui s.l. 0eiov add. II 51 i>OpCxpyuprn; BeRu : ]) 

MBVA : creA.1\VTJ Fabr II xpucroKoA.A.cx BeRu : M MBV A II alt. 0efov BeRu : x MB 

VA II 51-2 xcxl Ocra - etcnv MV : &/..'J..i:x on xat Ocra Aot1t& 6v6µcxtCx eicrtv BA II 
53 Cxvat;roonilpncrt<; MBV : -ptcrrii; A II 54 CxvaSroonupoUcrtv MVA: -Sro1tupoUcrtv B II 
55 Opa 1tovriplav q>t'Aocr6cpou (-rov B) in mg. BA II 56 ton MBV : et- A JI vofiµovei; 

MBV : voel- A ut plermuque II 57 notl\crTJ<; MBV : -et<; A II 58 post ouv add. iiv BA II 
62 Cxn' 000£ in mg. M IJ 62-3 supra ttl utepe& crcbµcxtcx add. «<«« [ signum incertum] B II 

64 av addidi ll npo£/..0ot MV : 1tpocr£/..0n BA : 1tpocr£A8ot BeRu II 66-7 xp6xoi; 

KtAlxto<; scripsi : -ov -ov MBV A II supra Kp6Ko<; et &ptcrto'Aoxta add J) BA II 67 

Cxptcri:oAoxta scripsi : -AoX MV : -xtcxv BA 
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5. Look at what he said in his introduction to the making of gold: "Mercury that 
comes from cinnabar, malachite ... " [Ps.-Dem. Alch. Cat.§ I, 11. I-2]. 

Dioscorus. And do we really need such substances? 

Synesius. We do not, Dioscorus. 
Dioscorus. But, what do we need? 

- You have listened to me, but listen again. The solution concerns solid bodies, in 

order to dissolve them and make them liquid [lit. waters]: in this way they flow and 
are made dark and thin. This is called divine water and mercury and malachite and 

unburnt sulphur and all the other names that are suitable. Whitening, in fact, con­
sists in a burning process, and yellowing in a further burning [which regenerates 

bodies]. 8 The bodies burn each other and kindle each other again [by regenerating 

one another]. The philosopher called them by many names both singular and 
plural, in order to train us and to see whether we are intelligent. He spoke these 
words further on in the text: "lf you are intelligent and will operate according to 

what has been written, you will be happy" [Ps.-Dem. Alch. Cat. § i., l. 20]; "for 
thiough this method you will overcome poverty, the incurable disease." Therefore 

he prevented and drew us away from being vainly led astray, so that we dismiss 
the illusion that a plurality of matters exist [Ps.-Dern. Alch. PM § 20, L 227]. 
Turn your attention to wbat he said in the introduction of his book: "I too came 

to Egypt to deal with natural substances, so that you may turn your mind away 
from the plurality of matter" [Ps.-Dem. Alch. PM § 4]. He gave to solid bodies 
the name of natural substances: if they had not been dissolved and made solid 

again, we would not advance at all towards the end of our practice." 
6. And in order to understand that the waters [i.e. the liquid substances] - that 

is, the flowers - are obtained from solid substances, look at how he spoke: 

"These are the substances that fall a°!'ong the washes: Cilician saffron and 

S s TnsT. ET i.oc1 SIM11$> 48-50 vide supra, Syn. Alch. § 2, 11. 28-9 II 50-2 Zos. Alch. CAAG II r84,5-6; IZos. Alch.J 
CAAG JI r44,20-r; Olymp. Alch. CAAG II 79,11-2; Philos. Christ. Alch. CAAG II 416,5-8; De lapide phifoso­
phiae, CAAG II 200,13-4 et 201,10 !I 52-4 Zos. Alch. CAAG JI r79,12-3 et 183,17-20; Philos. Anon. Alch. 
C...AAG II 441,10-5; Stcph. Alch. II 210,6-20 Ideler; vide ctiam infra, De blancatione § 2, ll. 4-7 I! 56-7 Zos. 
Alch. CAAG II 233,25-'7=1 i:87-8 Mertens et CAAG II 212,21; Stcph. Alch. II 233,23-4 ct 235,4 Ideler; 
Philos. Christ. Alch. CAAG II 4i:4,9-10; CAAG II 285,J; vidc etiam infra, Syn. Alch. § 6, 11. 76-7 II 60 Steph. 

Alch. II 247,9 Ideler. 
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ftµiv on EK <iiiv O«EpEiiiV <a uoa<a A,aµj30tVE<at. Ka\ tva ftµa, 
JtE-iCJTI O'tt 'taU'ta oU'tco~ Ex;tt, µt'tfx 't0 ti1ttlv oUpov &cp0opov, ti1tE" 

70 Kat \\Orop acrj3fow1l Kat uorop 0"7tOOoKp0tµj31]' Kat 1\orop <pEKA 1]' Kat 
\\Orop crrnit<T]pta,, Ka\ Eit\ <EAEt dnE K1lvo, yaA.a. Ka\ oflA.ov ftµiv 
fonv O<t <O EK wU KOtvoU avacpEpoµEVOV. Ta yap A1lnKa <iiiv 
crroµa<roV 7tpOEtO"f]VEYKEV \\Orop Vt <poll Kat 1\orop <pEKA 1],. Ka\ opa 
n&, El7tEV' au<T] ft UAT] <fl' XP1l0"07t0tta,· <aU<Ot Eicrt <a µE<aA-

75 A,owUv<a Ti]v uAT]V Kat µE<aAAEUOV<a Kat nupiµaxa notoilv<a. 
'EK<O' yap WU<(J)V OUOEV EO"<tV acrcpaM,· Eav ouv TI' vofiµrov Kat 
not ficru' &, y£ypan<ai, fou µaKapw,. 

7. AtocrKopo,. Ka\ n&, £xro voflcrat, cptA.6crocpE; Ti]v µEeooov 
napa croil j3ouA.oµai µa9Eiv· Eav yap aKoA.ouef]crro wi' Eipl]µe-

80 vot,, ouoi:v 6vficroµai n nap' au<&v. 
- "AK01lO"OV, AtoO"KOpE, au<oil A.£yovw, Ka\ ol;uv6v 0"01) <OV 

voilv, AtocrKopE, Kat 13MitE n&, MyEt' EKO"<PE1JIOV ail<&v <fiv 
cpucri v· ft yap cpum, £voov KEKpun<ai. 

- ~n l:uvecrtE, <tva EKcr<pocpi]v Myn; 
8s - Ti]v <iiiv crroµa<rov MyEt 

- Ka\ n&, au<fiv hcr<pE1Jlro; "H n&, cpepro <fiv cpucriv el;ro; 
- "ol;uv6v 0"01l <OV voilv, AtOO"KOpE, Kat 7tpOO"EXE it&, MyEt' EaV 

ouv olKovoµficr% &, oEi, cpEpEt' <fiv cpucrtv £/;ro· yfl Xia Ka\ 

acr<Ept <1],, Kaoµ ta AE1lKi] Kat <a lol;fl,. BA.enE n6cr1] napmf]pl]crt' 
90 <Oil avop6,, it&, 7tOtV<a <a AE1lKa flvil;a<o, tva oEil;u <fiv AEU­

K(J)Cl"tV. "o Myn ouv, AtOO"KOpE, wtoU<ov Ecrn· l30tAE <a crooµa<a 
µE<a <fl' Mpapyupo1l Kat ptvtcrov El, AE!t<OV, Kat avaA.6tµj3aVE 
Mpapyupov E<Epav· nav<a yap ft Mpapyupo, Et, loau<i]v EAKEt. 

69 &cp8opov MBVA : &cp86pou Zur1 II 70 pr. 1Cal. om. BA II post O:ai)tCJ'tO'O des. vet inc. 

va gzr_g3v, quae autem deleta sunt II CJ7to00KpiXµJ311; MV ; CJ7tOV0o- BA II tert. UOrop 

BA : {, M II 71 cmln<1]pt<X\; BeRu : * MBA II 72 <ii om. BA II 73 itpoEtcri]veyK£V 

BA : 7tpocrltvey1C£V M II pr. et alt. UOrop A : u MB JI 74 dnoitro; [i.e. xpuaonoita; 

BeRu] MBA II 74-5 µu<XAAoto\lV<<X MB : -Ato\lV<<X A II 77 itoti]cr11£ MB : -Et\; A II 78 

At6crKopo£ om. BA II 79 ~ouAoµm MB : -roµm A II 80 6vi]croµm MB : -roµm A II 81 

Ka\ om. M JI aou MA : aov B JI 82 At6CJ1Cope M : 'tot; EyKetµtvot; BA II i)Atne M : 

np6axe; BA II 85 'ti\v - Atyet M : in mg. BA II 87 n&; Atyet M : 'tot; elp11µtvot; 

BA II 88 olKovoµi]cr1]\; MB : -Et\; A II x\a BA : Xet<X M II 89 lxcr<ept<1]\; BeRu : -p\<t\; 

MB : -p\<' A II 90 w\l om. M II <ix om. B : add. s.1. A II 91 "11 (?) in mg. A II supra ~<iAe 

add. * BA II 92 Mpapyupou Be Ru : }) MBA II pi vicrov MBA : pi v11- Be Ru II 93 

UOp&pyupov BeRu : )) MBA II cpavep6v (litt. inversae) in mg. MBA II UOp&pyupo; 

BeRu:})MBA 
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Aristolochia" and so on [Ps.-Dem. Alch. Cat. § 2, II. n-2]. By speaking about 
flowers he showed us that the waters are obtained from solid substances. And in 

order to persuade us that this is the way things are, after mentioning "pure urine" 
he said: "and quicklime water, and water of cabbage ashes, and water of lees, and 
alum water," and at the end he said "dog's milk" [Ps.-Dem. Alch. Cat. § 2, IL 

q-7]. It is clear for us that it [i.e. this milk] is what [i.e. the vapour that] rises up 

from what is common [i.e. from the substances of everyday usej.9 Before [the 
dog's milk] he introduced the substances that can dissolve bodies, i.e. "soda water 
and water of lees." And look at how he spoke: "These are the substances for the 

making of gold; these are the substances that change the matter, that make it possible 
to mine [metallic bodiesr0 and make them fire-resisting. Nothing is certain beyond 

these substances: If you are intelligent and operate according to what has been 
written, you will be happy" [Ps.-Dem. Alch. Cat. § 2, II. r8-20]. 

7. Dioscorus. How can I become intelligent, my philosopher? I want to learn the 
method from you; for if I try to follow what has been said, I will not have any benefit 
from that. 

- Listen to him speaking, 0 Dioscorus, and sharpen your mind, Dioscorus. Look at 
how he says: "Turn their nature inside out: for nature is hidden inside" [Ps.-Dem. 

Alch. PM§ 14, L 145; Cat. § 3, IL 27-8]. 
- 0 Synesius, what transformation [lit. turning inside out] is he speaking about? 
- He speaks about the transformation of the bodies. 

- And how can I turn it [i.e. the nature] inside out? How can I lead the nature 
outside? 

- Sharpen your mind, 0 Dioscorus, and turn your attention to how he speaks: 

"Therefore if you perform the right treatments, you lead the nature outside: 
Chian earth and asterites, white cadmia," and so on [Ps.-Dem. Alch. AP § 2, IL 

i4-5; Cat. § 3, IL 29-30]. Look at hoi\v perceptive are the remarks of this man, 
how he hinted at all white substances' in order to show the whitening process. 
Therefore this is what he said, Dioscorus: "Mix the bodies with mercury, file 

them finely and add any other mercu~y: for mercury attracts everything to itself." 

/ 
I 

§ 
6 T:EST. ET LOCI SIMILES 74-5 Stcph. Alch. II 209,6-7 Ideler I! 76-7 vide supra, Syn. Alch. § 5, l. 57. 

§ 7 TEST. ET LOCI SIMILES 82-3 Zos. Alch. CAAG II 223,25-6; Phi\os. Anon. Alch. (Zos. Alch. et Joan. Alch. BeRu) 
CAAG II 129,I2-3 ct CAAG II 264,2-3; De lapide philosophiae, CAAG JI 2.0J, r I! 88-9 CAAG II r8,8-9; 
Zos. Alch. CAAG II 226,23-5=IV 68-9 Mertens; Zos. Alch. CAAG II 185,17-8 et 186,4-5; Zos. Alch. (?) 
CAAG II r59,r2-4; De quattuor elementis, CAAG II 341,9-13. 
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95 

100 

105 

v 
cpucriv 
Toil<o 
Oµota. 

Kat focrov 1tBcp0fivm ftµ£pa' <pB~ t\ <focrapa,· 
1mt ~&A.B aini]v Et, ~ro<<'tptov E1tt 0Bpµocr7tolha, 
µfi £xoucr11' <o 7tilp lhamipov, &.A.A.a E1tt 0Bp­
µocr7tooia, 1tpaBt<X' [o E<J<t K1)po<aKi.,]. Tau<n 
OUV <TI aV<XOO<JBt <Oil 1t1lpo,, CfllV<XpµosB<at «\i 
~CD<<Xpt!(l uaA.ivov opyavov E?(OV µcrn<aptov· E1tl 
<a &.vro 7tpocr£xrov, [Ka\] emK£cpaA.a KBicr0ro· Kat 
<o avBp?(oµBvov \\Orop Ota <OU µasoil OE?(OU K<Xl 
EXE Bi' crfilJliv· <oil<o MyB<m uorop 0Biov, au<11 
fo<l v EKcr<pocprr <au<n <n &.yroyn cp£pa, £~ro <iiv 

<iiv EVOOV KB1Cpuµµ£v11v· <XU<1) K<XABt<at A ucrt' crroµa<CDV. 
ihav """TI KaA.d<m o~o' Kat otvo' 'Aµivat:o, Kat <a 

8. Ka\ tva eauµacrn' <fiv wil &.vopo' crocpi.av, ~A.E7tB "&' ofo 
Ka<aA.Oyou, E1totficra<o, xpucro1totta, Kat &.pyupo1toti.a,, Kat 1ta­
A.tv ofo sroµou,, <ov µev eva EV <0 ~av00, <ov 0£ E<Bpov EV <0 

Ho A.rnK0, <ou<£crnv xpucr0 Kat &.pyupw Ka\ EKaA.mB <ov <oil 
xpucroil K<X<aA.oyov xpucro1toti.av, <OV OE <Oil &.pyupou &.pyupo­
n:oticxv. 

94 imag. servat in mg. A II 1\µepa£ M : 66 BA II 95 ~m<6tptov M : ~o- BA : in texta 

Pizzim r3v12 [i.e. µoi&pux] II 95-6 Em 9epµocrnoB1.ar; (sic) - &J .. AU M: om. BA, sed µii 

ExoUcrtr; (sic) iO Btcinupov· U.'J..,'),,' Ent 0epµonoB1.ar; add. in mg. A IJ 96-7 0EpµocrnoBilir; 

n:paEiar; BA : -1.av -Eiav M II 97 0 £cr'tt K'JlpO'ta11.:1.r; (sic M) tamquam ex glossemate 

seclusi : 6 Bfi j}otcipi6v Ecrit K11JJ. BA I/ 99 jlco'taph.o M : jlo- BA IJ U&A.ivov BA : UE­

M /I 100 rcpocrExcov M : -av BA II 11.:at seclusi II Erci11.:Ecpa'Aa KEicr8co M : 11.:a'tm11.:6:pa 

11.:EiµEvov BA, sed flyouv EntKE<pa'Aa K[El.]cr0ro add. in mg. A II t02 elr; crfl'lfl.V BA : Kat 

<>iiwov M II Mrop 0e1:ov BA : i'>X M II 103-4 <ai><n - 1<eKpuµµev11v om. BA 11 <1\v 

cpilcrtv M : om. BeRu I/ 105 Cxµtvaior; scripsi : U.µ11- M : U.µ11vEor; BA II imag. in ima 

pagina servat B JI 108 dnotiar; [i.e. xpucronotiar; BeRu] MBA I/ ((notiar; [i.e. Cxpyu­

ponot\!X£ BeRu] MBA II 109 <ov Ile i\"pov BA : m\ <oV i\vct M 11110 xpucri\) Zur1 : l'J 
MBA : -ov BeRu II 6tpyupq> Zur1 

: «: MBA : -ov BeRu II 111 XPu<ro\l BeRu : S MBA JI 
dnotiav [i.e. xpucronotl.av BeRu] MBA II 'tOU M: 'tflr; BA II Cxpy6pou BeRu: ((MBA 
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Let it macerate for three or four days and put it in a vessel [placed] not on hot 
ashes with a high flame, but in ashes at a milder temperature [this is the kerotakis]. 

During this application of heat, a glass instrument that has a breast-shaped pro­
tuberance is fitted onto the vessel. Put it on rhe top of rhe vessel and turn it upside 

down; collect the water going up rhrough the breast and keep it for the fermenta­
tion."" This water is called divine water, and this is how to turn [the bodies] 

inside out. Through this method you lead the hidden interior nature outside; 
this is called rhe melting of bodies. This water after being macerated is called 

vinegar and Aminaios wine and similar names. I 3 

8. In order to admire the wisdom of this man, look at how he composed two cat­
alogues - for the making of gold (chrysopoeia) and the making of silver (argyro­

poeia) - and how he composed [two catalogues] of washes, the first in the yellow, 

that is, in [his book on] gold, the second in the white, that is, in [his book on] 
silver; and he gave to the catalogue of gold rhe name of "the making of gold," 
and to the catalogue of silver the name of "the making of silver." 

§ 7 TEST. ET LOCISlMlLES 91-103 Zos. A!ch. CAAG II i.36,2-:z.37,5 =Ill r-27 Mertens {II. 2-20 Mariae Ebraiae tribuen· 
dae sunt} ct CAAG II 141,J-2o::JX 3-23 Mertens IJ 98-102 [Zos. Alch.] CAAG II 210,rr-2 et 250,18-251,2; 
Olymp. Alch. CAAG ll 105,6; Stcph. Alch. II 208,20--1 Ideler; Philos. Christ. Alch. CAAG II i.75,10--4 ct 
278, 11-2; Philos. Anon. Alch. CAAG II 439,23-440,4Jl 103-4 Zos. AlclL CAAG II 223,24-6; De quattruor ele· 
mentis, CAAG II 338;1 7-8 ct 340,2-3; De lapide phifosophiae, CAAG II 200,26-7; vide etiam supra, Syn, Alch. § 
6, II. 82-3. 

§ 
8 TnsT. ET LOCI SIMILES 107-12 vide supra, Syn. Alch. § 2, 11. 20--3. 
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- navu KaAfuS £cp11s, ill cptMcmcpE I:uvfotE' Kat noiov itpfu<6v 
EO'n <i\s <EXVT]S, <O AEUKavm i\ <O sav0fucrm; 

m i:uvfows. Mu;\,;\,ov <o AEUJ<avm. 
At6crKopos. Kat Iha <i <liv sav0mcrtv El1tE itpfu<ov; 
- 'EitEtliTi itpO<E<tµT]<OOl 6 xpucros WU apyupou. 
- Kat OU<ms ocpd;\,oµEV 1t0ti\crm, I:uvfotE; 
- o\l, At6crJ<opE, a;\,;\,a ota <o yuµvacrm iiµfuv <ov vouv Kat 

120 <as cppi\vas, OU<m O'UVE<ar11crav. "AKOUO'OV auwu A,i\yovws· ms 
voiiµocrtv uµiv 6µt;\,fu, yuµva~mv uµfuv <ov vouv. 'Eav OE ~oul.,u 

<o CxKpl~ES yvfuvm, itpOO'EXE Eis wus OUo Ka<aAO'Y?US, on itpo 
1tCTV<ffiV ii U8papyupos E<CTyT], Kat EV <0 sav00, <OU<Ecrnv xpucr0, 
Kat EV <0 AEUK0, WU<Ea<tV apyupcp. Kat EV µEv <0 xpucr0 El1tEV' 

12s uopapyupos ii ano Ktvva~apEms· Ev OE <0 AEUK0 EfaEv· uopap-
yupos ii aito apO'EVlKOU i\ cravoapCTXT\S Kat <a ESi\S. 

9. AtoO'KOpos El1tEV. Atacpopos oi\v fonv ii u8papyupos; 
I:uvfows. Nat, 8tacpop6s fo<t µta oiicra. 
At6crJ<opos. Kat Ei µta fo<l n&s fo<t 8tacpopos; 

130 i:uvfows. Nat, 8tacpopos ytvE<m Kat µqtcr<11v ouvaµtv £xn. 
~H ouK ilKoucras wu 'Epµou ;\,i\yovws· <o KT]ptov <o AEUJ<ov Kat 

<O KT]ptov <O sav06v; 
At6crKopos. Nat, ijJ<oucra. "OitEp 8E ~ou;\,oµm µa0Eiv, I:uvfotE, 

<ou<o µE Moasov <o not11µa· nav<ms au<11 <a d811 nav<mv BEXE-
135 -rat; 

I:uvfows. 'Ev611cras, AtDO'KOPE' rocritEp yap 6 KT]PDS oiov 8' av 
itpocr;\,aµ~avu xpfuµa OEXE<at, o\l<m Kat ii U8papyupos, <ptAOO'O<j>E' 

113 l:uvfote cptA6crocpe BA II 117 o om. A II xpucro,; BeRu : d MBA II &pyupou BeRu : 

er MBA II 118-9 KO:\ "" Kav oe OU OoKij ro Oto<rKope add. in mg. A II 119 ot& om. BA : 

oi& •o om. BeRu II iJµrov MA: u- B II 121 voiJµocnv B : -rocnv M : voel- A IJ 121-2 

~oi>f.TJ •o &Kpt~E£ M (idem in Olymp.): Bou'" •o &. A : ~et (sic) •o &Kpt~6l£ B II 123 

ilop&pyupo£ BeRu : ]) MBA II xpucrij\ BeRu : d MBA 11124 &pyupcp BeRu : er MBA II 
xpucrtp BeRu : d MBA 11125 uop&pyupO£ BeRu : ]) MBA II KtVVOC~cXpEOl£ BeRu : 0 

MBA II 125-6 uopcipyupo£ BeRu : ]) MBA II 126 A ov [i.e. &pcrevlKoU BeRu] M : 6 
BA II crocvoocpaxTJ£ BA : crocv0 M 11 127 oicicpopo£ ouv M : Koc\ o. BA II Mpcipyupo£ 

BeRu : ]) MBA 11 131 i'j scripsi : i\ BA : om. M II KTJPlov MB : Kilp- A II 134 1tOtT]µoc 

non legit. B II post nol:11µa add. Oi:t crU Entcri:a.cra.t A II 134-5 nUvi:co<; - BEXE'ta.t 

Synesio trib. Pizzim 14r23-24, qui l:uv£cno<;. 'Evo{]cra.<; A. (1. 136) om. II 136 .Euv£crto<; 

A : om. MB II Ev6ricra.<; MB : v611crov A (v6Etcrov in mg. add.) II ante At6crxope add. & 

A II 137 supra 1tpocrf.ocµ~civu add. oµiJ.ficrt (sic) A (vide De lap. phi/. CAAG II 199,22 

oiov &v xproµoc 1tpocroµiJ.ft"U) II i\ om. A 11 ilopcipyupo£ BeRu : ]) MBA 
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- You spoke wonderfully, 0 philosopher Synesius. What is the first operation of the 
Art, whitening or yellowing? 

Synesius. Whitening, to be sure. 

Dioscorus. So why did he first speak about yellowing? 
- Because gold is more valued than silver. 

- So must we work following this order, Synesius? 

- No, Dioscorus, but he chose this order with the intent of training our mind and 
intellect. Listen to him speaking: "I deal with you as intelligent people, by training 

your mind." If you want to obtain accurate knowledge, turn your attention to the 
two catalogues: he listed mercury before all other substances, both in the yellow, 

that is, in [his book on] gold, and in the white, that is, [in his book on] silver. He 
said in [his book on] gold: "Mercury that comes from cinnabar" [Ps.-Dem. Alch. 

Cat. § r, I. 2], and he said in [his book on] silver: "Mercury that comes from orpi­
ment04 or realgar," and so on [Ps.-Dem. Alch. Cat. § 3, I. 26]. 

9. Dioscorus said. So is mercury of different kinds?" 

Synesius. Yes, it is of different kinds, although it is only one. 
Dioscorus. But if it is only one, how can it be of different kinds? 

Synesius. Yes, it becomes of different kinds and it has the greatest power. Did you 

not listen to Hermes saying: "The white honeycomb and the yellow honeycomb"? 
Dioscorus. Yes, I listened to him. Teach me, 0 Synesius, exactly this procedure 

that I want to learn: does mercury take on entirely the forms of all substances? 
Synesius. You did understand, Dioscorus: for as wax takes any colour it receives, 

in the same way mercury does also, 0 philosopher; it whitens all substances, draws 

/ 
I 

S 8 TE.ST. ET LOCI SIMILES 119-21 Olymp. Afch. CAAG II 103,9-ro; Christ. Alch. CAAG II 397,r7-8; vidc ctiam infra, 
Syn. Alch. § 7, II. z89-90 II 121--6 Olymp. Alch, utmonueruntBeRu \CAAG II 9on. 15), qui textum non ed. [videM, 
fol. 172' 14-i.2; V, fol. i.1vr9-22'6; A, fol. 207'2 r- :z.07v3] JI 124-6 De lapide philosophiae, CAAG II r99,19-2r. 

§ 9 TEST, ~,T LOCI SIMILES 127-44 Olymp. Alch. utmonuerunt BeRu {CAAG II 90 n. 15), qui textum non ed. lvide M, fol. 
r72'22-172.v7; V, fol. z2'7-22 vJ; A, fol. i.07v4-r9J; vide etiam Syd. in CMA II 45-7 {textus) et 81.-5 (translatio); 

SyrC, fols. 55"-58" (translatio in CMA JI 242-5) II 131-2 Philos. Christ. Alch. CAAG II 420,4-14 I! 136-7 De 
/apide philosophiae, CAAG II I99,22-+ 
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atm1 A.euKalvn rrav<a Kat rrav<rov <a<; 'lf'llXa<; EA.Ket Kat f,cp' 

emrn\v i\mcm&.<at. Atopyavt/;oµevri ouv Kat EXO'llcm EV Ea'll'tj\ <(xi; 

140 uyp6<ri<a<; rrav<ro<; Kat O"f\'lftV U<pta<aµEVT], aµEi~Et rravm <a 
xproµa<a Kat U1tOO"<anKi] ylve<m, CtV'll1tOO"<Ct<COV au<iiiv urrap­

xov<COV. M&.A.A.ov OE, CtV'll1tOO"<Ct<O'll au<f\<; urrapxouari<;. <o<E Kat 

Ka<oxiµoi; ylve<m <at<; oiKovoµlmi; <at<; oia <iiiv acoµa<rov Kat 

<iiiv uA.iiiv au<iiiV. 

145 

150 

10. Atoo-Kopo<;. Kat rrota Eim <aU<a <a aroµma Kat ai \lA.m 

cxiYt&v; 

L'llVEato<;. 'H <E<paaroµla Kat <OU<COV <a auyyevf\. 

A t6o-Kopoi;. Kat rrota Eiat «'< <ou<rov auyyevf\; 

L'llVEatO<;. "HKO'llaai; on al \lA.m a1niiiv 'lf'llXat au<iiiv Eiatv; 

At6o-Kopo<;. Kat al \lA.m ouv ail<iiiv 'lf'llXat au<iiiv Eiatv; 

:i:uvfoto<;. Nat. "narrep yap 6 <EK<rov, E<xv A.a~n l;uA.ov <Kat 

rrotn Ka0£opav> i\ olcppov i\ &A.A.o n, µ6vov <Tiv uA.riv Epyal;e<m, 

OU<CO Kat ii <EXV'l au<ri, ill cptA.6aocpE, E1tEtoi] E<EµEV au­

<iiv. "AKouaov, ill At6o-Kope· 6 A.t0o1;6oi; l;frt <ov A.l0ov i\ rrpU;n, 

155 tva E1tt<iiOEto<; yevri<m Ei<; <Tiv xpdav au<ou. 'Oµolroi; Kat 6 

<EK<COV <O SUAOV rrpt/;Et Kat SEEt cDO"<E yevfo0at 0p6vov f\ otcppov, 

Kat OUOEV xapl/;E<at 6 <EXVt<T]<; Ei µTi µ6vov <O dooi;· ouoev yap 

fonv, ei µi) /;uA.ov. 'Oµo\ro<; Kat <D> xaA.KO<; ylvE<at avopta<; f\ 
&A.A.o 0-KEUo<;, <OU <EXVt<O'll au<i\> µ6vov <O ElOO<; xapt/;oµevo'll. 

160 0U<CO<; OUV Kat ii fiOpapyupo<; <ptAO<EXVO'llµEvT] Ucp' iiµiiiv 1tUV 

138-9 iocp' ecxuTijv Olymp. Alch. (cods. MV) : Elj!Et (-~ A) oti><ix mt MBA et Olymp. 

Alch. (cod. A) II 140 itixV<ot BeRu, coll. Olymp. Alch. (cods. MV) : itcxv" M: 1tUVTC1l<; BA 

et Olymp. Alch. (cod. A) \I 143 Ka't6xiµrn; MB : Ka'tcOxuµoc; A II post ohc. 'taic; des. ya 

et rursus inc. V II 147 post 'tE'tpcxcrroµtcx add. <prtcrlv Olymp. Alch. (cods. MV) II 'tCl 

'toi:Ji;rov cr. V [I 149 post UAcxt add. oUv A II pr. cxin:&v om. BeRu II post cxUi;&v £icrt iter. 

cruv£crtoc;· i} 'tE'tpcxcrroµtcx - vuxal ai:li;&v £iO't (11. 147-8) B II 150-1 At6cr11:opoc; - vcxl 

om. V II 151-2 Kal notft Kcx9£5pcxv addidi, coll. 1COt£i KCX0. Olymp. A1ch. : Kal notft 

9p6vov add. BeRu II 152 post EpyCt~£'tCXt add. xat oUOEv &A.Ao cxUi;cp xcxptS£'tcxt 6 

't£XVi'trtc; £i µfi µ6vov i;Q £i0o; Olymp. Alch. (cods. MV) II 153-4 cxU'tfiv V : cxU't M : 

cxi><ix BA II 155 ioitn~ilno<; MBV : -ilto<; A II 157 oililev - Biilo<; om. A II post pr. 

ouilf.v add. &l.l.o BeRu, coll. Olymp. Alch. II post xcxpli;BToti add. otUTro Olymp. Alch. 

(cods. MV) II post alt. ouoev (VA) add. &l.l.o BeRu, coll. Olymp. Alch.: ouili; MB II 158 

0 add. BeRu, coll. Olymp. Alch. II xcxl.i<o<; BeRu : ? MV : a BA II ixvilptix<; BA : -nix<; 

MV II post ixvilpt/x<; add. 11 KUKAO<; BeRu, coll. Olymp. Alch. II 159 post &A.l.o add. n 

BeRu, coll. Olymp. Alch. 11 otU<ii> scripsi, coll. Olymp. Alch. (cods. MV): -o MBVA II 
160 Uilpapyupo<; BeRu : J) MV A : non legit. B 
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to itself and absorbs their souls. Since it is processed with the appropriate tools' 6 and 
holds in itself all the moistures and sustains the macerating process, it takes in 

exchange all the colours and becomes their support, because they are unsubstantial. 

Rather, exactly when mercury loses its substance [lit. becomes unsubstantial], then it 
may be retained [by the metallic bodies] by means of the treatments carried out using 
the bodies and their matters [i.e. constituents].'7 

ro. Dioscorus. And what are these bodies and their matters? 

Synesius. They are the tetrasomia [lit. the four bodies] and their related 
substances. rs 

Dioscorus. And what are the substances related to these bodies? 

Synesius. Did you hear that the matters [i.e. constituents J of these bodies are their 
souls? 

Dioscorus. So are the matters of these bodies their souls?T9 

Synesius. Yes, they are. In fact, [just as] when a carpenter takes wood and <makes 

a chair> or a chariot or something else, he works only upon the matter, so it is with 
the Art itself, 0 philosopher, since it cuts the matter. Listen to me, Dioscorus: the 

stonemason polishes or saws the stone that has to become suitable for his needs. 
In the same way the carpenter also saws and smoothes down the wood so that it 

becomes a chair or a chariot, and the craftsman does not confer anything other 
than the form alone: in fact, there is nothing other than wood. In the same 

manner copper becomes a statue or a some other object, since the craftsman confers 
only the form upon it. And likewise, that is how also the mercury that we produce 

§ rn Tll.~T. ETLOCr SIMILES 145-64 Olymp. Alch. utmonuerunt BeRu (CAAG II 90 n. 15), qui textum non ed. [vidc M, fol. 
172 v7-25; V, fols. 22v 3-23' 5; A, fols. 207''r9-208'1 sl Jj 142-4 Philos. Christ. Alch. CAAG II i.76,16-22; vidc 
etiam SyrC, fol. 55vr3-2r (translatio in CMA II 243). 

§ H TEST. ET WO SIMILES 151-9 Pelag. Alch. C.AAG 276,i 6-22. 
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doo, auti\ avaOEXEtat 1mt 1tEOtj8Eicra, °'' Etptjtat, EV tll> tEtpa­
moixq> crdJµan icrxup/x Kat UOtroKtO' µEVEt, Kpaw\icra Kat 
Kpawuµiovri. Atix wuw Kat Ilt(lf\xw' 1toA.A.i]v cruyyiovnav EXEtV 

EA£YEV. 
165 11. At6CIKOpo,. KaA.Oi' E1tEA'\lCia,, <ptA.6cro<pE' iootoat,a, µE, <ptA.6-

CIO<pE. BouA.oµat ouv E1tt ti\v tOU avopo, avaopaµEiV pijcriv Kat et, 
U1tapxil' avaA.a(lciv tix ""' auwu AEAOSE'Oµiova °'' dpriµiova· 
Mpapyupo' Ti alto Kt vva(lapEm,. Ildcra ouv Mpapyupo' alto crro­

µatrov ytVEtat. Outo, OE KtVVa(laptV Ei1tEV, °'' oijA.ov auti]v °'."i> 
110 Ktvva(lapEm' oucrav. Kaitot YE Ti Ktvva(lapt' Mpapyupo' C,avefi 

iocrn v, ai'nri 06 A.Eu Ki] Ti Mpapyupo,. 
L'Oviocrw,. 'EvEpyEic,< µev A.EUKi] ""°'PXEt ii Mpapyupo,, ou­

vaµEt OE t,avei] ytVEtat. 
At6crKopo,. Mi] &pa wiito eA.£YEV o <ptA.Ocro<po,· & <pUCIEt' 

175 oupavtot <pUCIEffiV Ot)µtoupyot, tai, µEta(loA.ai, VtKIDCiat tix, 

<pUCIEt'; 
L'\lVEcrto,. Nat, otix toiito dpt]KEV' El µi] yixp EKCitpa<pfi, 

UOUVatOV YEVEcr0at to 1tpOC10oKOOµEVOV, Kat µatt)V KUµVO'\lCitV ot 

tix' i\J..a, ESEPE'\lVIDVtE' Kat µi] <pUCIEt' crroµatroV µayVt]Cita, sfl-
180 tOUVtE,. "EC,rntt yixp tot' 1t0t tjtai, Kat cruyypa<pEUcrt tix' autix, 

AESEt' &A.A.ro, tE Kat &A.A.m<; crxriµattsEt v. LIDµ a ouv µayvricria, 
dptjKE, tO'\ltECitlV ti\V µiC,tV t&v oucrt&v· Kat otix tOUtO U1tOKa­
ttOOV E<ptj Ev tfi Eicr(loA. n til' 1tot ftCIE(O' tOU xpucroii' A.a(lrov Mpap­

yupov 1tijC,ov tll> til' µayvricria, crroµan. 

1610 add. in mg. M 11 <0 om. MV et BeRu II 161-2 <e<pmno\xro MVA: -cnlxro B II 
162-3 -icpa-toUaa icat 1Cpa-touµEv11 om. BA I\ 163 Ilt~ftxio<; MBV: 'E1tt~ftxio<; A I\ 

crnyykvemv BeRu, coll. Olymp. Alch. (cods. MV) : &yyE'l.\a.v MBVA et Olymp. Alch. 

(cod. A): Eilykvemv zur' II 166 ~ou).oµm MBV: -roµm A II &va.~pa.µdv MBV: 

-fipoµEiv A II 167 i.>1taPXfl<; avaAa~EiV BA : cXmxpxf\<; EifiEvat MV II AEA.O~E'UµEva ch<; 

MV: ).e).o~euµkvm\; BA II 168 pr. et alt. Mp6tpyupo\; BeRu : JI MBVA II JCtvvcx~6tpem\; 
BeRu : 0 MBV: 0 A 11 169 JCtvv6t~a.ptv Zur1 

: 0 MBV : 0 A: -t\; BeRu II 170 

JCtvva.~6tpem\; BeRu: 0 MBV: 0 A II JCtvv6t~a.pt\; BeRu: 0 MBV: 0 A II 170-1 pr. et 

alt. Mp6tpyupo\; BeRu: JI MBVA 11172 Mp6tpyupo\; BeRu: JI MBVA II 174 &pcx M: 

&- BV A II 175 oilp6tvtot MV : -m A : non legit. B II 177 Euvfoto\; om. BA II 178 

1tpoafio1Cc0µEvov MBV : -6µEvov A II 179 post f:~EpEuvfuv-tE<; interrogationis signum add. 

A II cpUaEt<; aroµU-trov MBVA : -tv affiµa-to<; prop. BeRu II µayvriata<; BeRu : µfy MBV : 

µ!'A II 181 µa.yv~crla.\; BA : µif MV II 182 <omfom om. BA II 183 "d [i.e. xpucroll 

BeRu] B : <') MV A II 183-4 Mp6tpyupov BeRu : JI MBVA II 184 µa.yv~mcx\; BA : )if 

M:µr(V 
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with art takes any form and remains - as I said - fixed and strictly bound together 

with the tetrastoichos [i.e. the alloy formed by the four elements (metals)], which it 
masters and by which it is mastered. This is why Pebichios also claimed that mercury 
has a great affinity [for the bodies]. 

II. Dioscorus. Your explanation is clear, Synesius, and you have instructed me, 0 

philosopher. Therefore I want to return to the discourse of this man [i.e. Democritus] 
and take up again, from the beginning, exactly the words he said in an obscure way: 

"Mercury that comes from cinnabar" [Ps.-Dem. Alch. Cat. § r, I. 2]. So every 
mercury is produced from bodies. He said "cinnabar" to make clear that mercury 

is produced from cinnabar. However, cinnabar is a yellow [kind of] mercury, 
while this mercury is white. 

Synesius. The mercury is white actually, but yellow potentially. 20 

Dioscorus. Did not the philosopher say these words: "O celestial natures, artifi­

cers of natures, which conquer natures with your transformations"? [Ps.-Dem. 

Alch. PM§ i5, ll. 150-2]. 
Synesius. Yes, he did, and that is why he said: "If you do not turn [the natures] 

inside out, it will be impossible to reach what is expected; those who examine the 

matter and do not investigate the natures of the bodies of magnesia wear themselves 
out in vain." Indeed, poets and prose-writers are allowed to fashion the same 
speeches using different figurative expressions. Therefore he said "the body of 

magnesia," that is, the mixing of the substances; 2
.i which is why he said further 

on in the introduction to [his book on] the making of gold: "Take mercury and 
make it solid with the body of magnesia" [Ps.-Dem. Alch. PM § 5, I. 67]. 

I 
I 

§ '° TEST. ET LOCI SIMILF.S 160-3 Zos. Akh. in Olymp. Alch. CAAG II96,9-r4 IJ 163-4 vide SyrL in CMA II r8 (textus) ei: 
85 (trans!atio); SyrC, fol. 5Sv4-12 (translatio CMA II 245). 

§ H TF.ST. ET LOCI SIMILF.S 165-71 vide SyrC, fol. s7"rr-57v 5 (translatio in CMA II 83-4) II 180-2 Zos. Alch. CAAG II 
192, r9-r93,r4; Philos. Christ. Akh. CAAG II 397,6-399,2. 
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185 12. 8t6mcopo,. 'Iliou ouv 11potEttµT]tat ft Mp&pyupo,. 
Luvfow,. Nai, ota ta1:m1' yap to 11av &vacmutm· Kat 11&/..tv 

11pocnt8Etm (Kat Kma paeµov i:KacrtTJ' oiKovoµia, tEtUXTJKEv)· 
XPUO"OKOAAot 0 fon pmpaxwv· EV wi, xJ..mpot' J..leot' EUptO"KE­
'tUL. 

loo - Kat ''' &.v ttTJ xpucr6Kol..J..a o tcrn Patpaxwv, ''' ft 
O"T]µotcrta on Kott EV wt, xJ..mpoi, A.t0ot, EUptcrKE'tat; 'AvotyKotiov 
ouv ftµiv tcrn ~TJtficrm. 

- 'Ocptil..oµEv ouv Eio£vm 11p&wv ocra &110 xpmµ&tmv \Eicrt 
xJ..mp&v. <1>£pE oft 0i, &110 &vepro11ou El'.11mµEv· 11potEttµTJtm yap 6 

195 &vepm110, it&vtmv t&v ~0mv t&v £11t tfi' yfi,. A£yoµEV ouv [on] 
roxptacrotV'tot 'tOU'tOV xJ..mpov ytyoVEVat, Kott ofi/..ov on ro' roxpa 'tO 
Eioo, µEtotP&l..1..E'tat, 0 Ecrn E11t 'tO xpucrt~ov. Mu/..J..ov OE Kott 
auto, wutfon to Mito' toil 1<t tptou to tij' mxpotl]to' Eil\o,. 
Toilw OE Kott U110Kotnmv EinEV" &pcrEVtKOV sav06v, tVot otisn 'tO 

200 tfi' mxp6tTJto' Eioo,. 
13. '1va OE Eifrn' it&, µEta itapatTJpitcrEm' itol..J..fi' µEptK&, 

El'.pTJKE toilw, itp6crEXE tov vouv it&, Myn· Mp&pyupo' ft &ito 
Ktvvap&pEm,, cr&µa µayvTJcrta,· Eha £111cp£pn tftv xpucr6Kol..J..av, 
KAotUOtotVOV, &pcrEVtKOV ovoµa. rr&A.tv EitftYCJtYEV &pcrEVtKOV, tVot 

205 OtEATI auto aito t&v 0T]AUKIDV Kott µEta tOV KAotUOtotVOV apcrE­
VtKOV 'tO sav06v, 'tel save& OUo 11pocred, 6v6µatot Mo 0TjAUKa, 
e11Et ta ofo &pcrEVtKa. 8Ei ouv ftµa, iostXVEilcrm Kott ioEiv tt &.v 
El'.TJ wuw, 0i, tyro KEKtvTJµm, 8160-KopE· tvtauea crit11Et tov 
xpucr6v, EL'tot £11aval..aµp&vn Kaoµiav, d'tot &vopoo&µavta· Kott 6 

185 Mpapyuprn; BeRu : 2l MBV A II 186 vex\ MV : 1m\ BA II 187 Km&. ~exeµov BeRu, 

ex Kex<&.~exeµov (sic) A: Kmex~ex0µov MBV II 188 xpucrOKOAAex BeRu: M MBVA II 0 

Ecr'tt MBV A : fl'tot BeRu II post Sv add. BE BA II 188-9 ei>plcrK£'t<Xt MBA : -tcrKOµevov 

v II 190 xpucr61COAACX BeRu: M MBVA II 0 """'BA: ijwt MV II 191-2 &.vexyKcxtov -

~n<fjcrm Synesio trib. BeRu II 193 O<pEiAoµEv MBV A : pr. litt. rubricata BA : o<po\A­

BeRu II 194 post xi.rop6lv add. Kex\ v II oi] MV : ouv BA II U'/tO MBVA : 1tEpt prop. 

Zuber (Z 73v18) II 195 O'tt sec!. Be Ru II 196 roxp1acrexV<ex MBV : roxp1ro- A II Olxpex 

BeRu : ilixµex MV : roxµa BA 11 197-8 Kex\ exino of. µili.Aov BA II 202 ilopapyupo<; 

BeRu : 2l MBV A 11 203 KtvV«~apEro<; BeRu : 0 MBV : <!) A 11 µcxrvncriex<; BeRu : µt 

MBV A II xpucr61COAACXV BeRu : M MBV A II 205 exu<o om. BA II 206 ov6µmex BeRu : 

60 MBV: 50 [fort. leg. oµou, coll. CMAG VIII 14,723; 22,1217] A 11 207 OEt MBA: XPii 

V II £1;1xv<fom MBV A : Em- Fabr II 208 £v<«U0ex MBV : Ev<exU<ex A II crfinet MV : 

crfinm BA II 209 xpucr6v BeRu : d MBVA II Kexoµ(exv MBV : -µ\ex A 
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12. Dioscorus. 1~hus it is that mercury has been put before all other substances. 
Synesius. Yes; the pan [i.e. the whole, everything] is distilled through mercury; and 

he adds again (and step by step he touched upon every procedure): "Malachite, that 
is 'ranunculus' flit. little frog]: it is found among the green stones" [Ps.-Dem. Alch. 
Cat. § r, II. 3f.].n 

-And what is the malachite that is 'ranunculus'? What is the meaning of "it is found 
among the green stones"? It is necessary that we investigate. 

- Therefore we must know first of all what concerns green colours. Let us start by 
speaking about human beings, for they are the first to be honoured among all 

living beings on earth. Now then, the one who turns pale is said to have 
become green, and it is clear that his complexion turns the colour of yellow 

ochre, a colour that tends to be similar to gold. Or we can put it better this 

way, that the peel of a citron looks yellowish in appearance [lit. has the notion/ 
idea of yellowness]. And further on in his work he [i.e. Democritus] said 
''yellow orpiment" in order to indicate the notion of yellowness. 2 3 

r 3. In order to know how perceptively he explained this point in detail, turn your 
attention to how he says: "Mercury that comes from cinnabar, magnesia 1s body"; 
thenhe adds ''malachite, klaudianon," a masculine name. He has introduced a mascu­

line substance again, with the intention of distinguishing it from the feminine ones, 
and after" klaudianon" he [added] "yellow orpiment," and he placed two yellow sub­

stances that are referred to by two feminine names closer to [the two yellow substances 
referred to] by two masculine names [Ps.-Dem. Alch. Cat. § r, IL 2-4]. 2 4 So we must 

follow him and know what all this means. I am so excited, Dioscorus: at this point he 
macerates gold, then he takes up cadmia again, then androdamas; androdamas and 

§ "'- TEST. ET Locr SlMILES 193-4 Olymp. Alch. CAAG II ro2,io--r. 
S ' 3 Tl!ST. ET LOCI SJMILES 204--7 Zos. Akh. CAAG JI 216,1 7. 
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210 avopooaµa, l<CXL ii KaOµ\a S11PU dcrt Kat OEtKVU<rt 1iiv STJP01l]1a 
1rov crmµa1mv. Kai tva EUOTJAOV au10 noiiicrn, £niiV£YKE cr1un-
1T]p\av ESl1tOl8Etcrav. BA.imE !tO<rl] cra<p\a 10\l avop6,, tva Kai oi 
£xiocppovE, voiicrrocrt, n&, au1ou' £0ioasEv Einrov crrn1t1T]p\av 
£1;rnro8Etcrav· 1axa OE w\l10 Kat 10U' aµu1]1ou, CO<j>ElAE 7tEt8EtV. 

21s ·rva 0£ Kai [IEJ3m61Epa crot yilvl]1at, EUSilm' £n-fiyayE 8Eiov 
&7tupov, 0 Ecr'tt 8Etov &1CaUCJ'tov, 'CO 1tti:V, 'tOU'tECJ'tt 'tcX ~11pav8Ev-ca 
ELOTJ (Ka1m, o £crn 1a crc0µa1a Ev yEyov61a, 8Eiov iiKaucr1ov 
KEKAT]KEV). Kai µE1E!tEt1a E1tl<j>EpE1at 7tUpt1l]' anqA.EA.uµiovo,, 
µl]OEVa 1rov &A.A.rov anpocrotop\cr1m, £mJ3EJ3mrov. To\l10 &A.T]8E' 

220 unapxEt on 1a anoµEivav1a STJPU' Kai 1a\l1a U!tOOtatprov E!tt<j>E­
pEt crtvroniv IIovnK-fiv· µE1apa, ano 100V STJPOOV E!ti 1a uypa 
crtvroniv Ei'.pTJKEv, &A.A.a [Ota] 1iiv IIovnK-fiv· Ei yap µii iiv npocr8Ei' 
10 IIovnK-fiv, OUK av EV £myvfficrEt EYEVE10. 'EmJ3EJ3mouµEvo, OB 
E!t1]VEYKEV Mmp 8Et01) &8tKWV, 10 ano µ6vou 8Et01) 8EtoV. 

22s 14. !n6mrnpo,. Kali.&, £nioA.uaa, cptMcrocpE, &A.A.a np6crEXE n&, 
Ei1tEV' Mxv U!tOAEA uµiovm,, 10 ot' acrJ3fowu. 

Luvfoto,. ~Q tn6crKopE, ou npo<rEXEt' 1ov vo\lv· ii &crJ3rn10, 
AEUK1] fon, Kai 10 ano 1aU1l]' Mmp 10 an' au1fi, AEUKOV fon 
Kai cr1ucp6v· Kai 10 8Eiov 8uµtffiµEvov AEUKa\ VEt. Lacpl]vEia, ouv 

230 xaptv EUSEOl' £n-fiyayE 8E\ou ai8aAT]V. ouxi oi]A.a iiµt:v 1a\l1a 
1tOtEi; 

/no<rKOpO,. Na\, Ka),,(i\' Etpl]Ka,· Kai µE1a 10U10 crropt saV80V 
Kat XUAKaV80V saV80V Kai KtVVaJ3apt,. 

Luvfoto,. To crropt Kai ii XUAKav8o, sav8a; II&,; OuK ayvoEt' 

211 not~cr~ MBV : -Et A II 211-2 "'""'t11Piow BA: * MV 11 212 ioE,1mnB<foav MV : 

'""~"""0E1:crav *BA II cro~\a MV : napa'tfip~crtc; B : -p<tcrtc; A II mt om. BA II 213-

4 1C&<; - E~trtro9eicrav om. A, sed in mg. add. II 213 O''t1.l1t't'flpl.cxv BeRu: * MBV et A in 

mg. II 214 E~tnro0eicrav MV : Excrsn'tro9eicrav B et A in mg. I/ 'tlixa OE om. BA II post 

'tOU'to add. "f&p BA II 215 "{Evrrtat MV : -ot'to BA II 216 post &nupov des. V atque rursus 

inc. v• II E,~pavBev•a BV· : -p<X9ev•<X MA II 217 EV om. BA II 218 1CE1CA~1CEV MV• : 

-'tat BA II 220 O'tt MBA : 6 ya I/ Cx1to0tatp&v MV8 
: iJ1to- BA JI 221 crivrontv (sic) 

MV•: cr\vo- BA II 222 Ota sec!. BeRu II µ~ yap BA II 226 &no).e).uµtvroc; MBV• : -oc; 

A II 228 pr. &ml BA : EK MV• II "' &n' "'"~c; om. BA II 229 "'u~ov (sic) BV•A : 

cr'tU<pov M II 9uµu:bµsvov BA : -oiiµevov MV8 I/ 231 1t0tsi prop. BeRu : 1tot&v MB 

vaA II 233 KtvvU~apt<; scripsi : 0 MV8B : (})A : -tV BeRu II 234 cr&pt BV3A : crropt 

(sic) M II xnAK<XVBoc; MV· : * B : -&ve~ A II E,cxv0& BA : E,cxvB M : om. ya 11 nroc; 

Dioscoro tribuere prop. BeRu 
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cadmia are dry and they indicate the dryness of the bodies. And in order to make it 

clear, be added "dried out alum" [Ps.-Dem. Alch. Cat. § 2, II. IJ-4].25 Look at how 
wise this man was who enabled prudent people to understand as well. Look at how 
he instructed them by saying "dried out alum": perhaps this might have persuaded 

even those who had not been initiated. In order to make it even more certain, right 

after these words he inserted "unburnt sulphur," that is, the incombustible sulphur, 
the pan [lit. the whole], that is, the dried up species (further on in the text he gave the 
name of incombustible sulphur to what comes from the bodies reduced to unity). 

Afterwards he adds "pyrites" in a general sense [i.e. without further qualification], 
while he does not add in confirmation [of his argument] any other name of a sub­

stance without qualifying it. It is proven that the rest of the substances are dry: 
and in order to draw a distinction between these substances he adds "Sinope's 

earth from Pontus." Switching from dry to moist substances he said "Sinope's 
earth," but [specified] "from Pontus": for if he had not added "from Pontus," he 

would not have been understandable. And intending to confirm it, he added 
"untouched water of sulphur, the divine [water] produced only from sulphur." 

I4. Dioscorus. Your explanation is clear, 0 philosopher. Turn your attention, 
however, to how he said: "if [you understand water] in a general sense, it is [the 

water] produced with quicklime" [Ps.-Dem. Alch. Cat. § r, II. 6-8].26 

Synesius. 0 Dioscorus, you do not pay attention. Quicklime is white and the 

water that is produced from it is the water made white and astringent by this very 
substance. Sulphur, furthermore, when it is turned to vapour, has a whitening 

power. Therefore, in order to be clear he immediately introduced "sulphur 
vapour." So has he not made these questions clear for us? 

Dioscorus. Yes, you spoke well. And thereafter [Democritus says]: "yellow sori 
and yellow copper flower and cinnabar" [Ps.-Dem. Alch. Cat. § r, II. 8-9 ]. 

Synesius. Are sori and copper flower27 yellow? How is that possible? 
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235 ms xA.ropa et1). Alvttt6µEvos ouv tftv toil xaAKOU tsirocnv f\tot 

tsicrxvrocnv, µ&A.A.av BE tftv w\l navt6s, ms &no XP©µatrov to\lto 

etp1)KEv· Kat n&A.t v tm~E~mouµEvos £nt toil ti\A.01is £nfi.yayE· 

µEta yap tftv acpatpEcrtV toil lo\l, f\ttS KaAEttat Estrocns, tOtE 

E1tt~OArJS tiiiV uypiiiv YEVOµEv1)S, yi VEtat ~E~aia sav0rocns. Kat 
240 ovtros ft acp0ovia toil avopos EVta\l0a U1tE0Eix011. 

15. "Opa yap n&s EU0i\ros cruvfl'l'E ti!> otoptcrµq, xpricraµEvos 

Kat Einrov· ta o€1:1v 1;roµois Eicrt ta\lta· KpOKOS KtAiKtoS, aptcrto­

A.oxia, KVfJ.KoU av0os, avayaAAtOOS aV00S tflS to ICUUVEOV aV00S 

txoucrris. Toutou nA.fov ti EixEv EinEiv 11 KataMsm, tva nEicrn 

245 ftµ&v tas Kapliias, Ei µft ota to EinEiv &veos &vayaA.A.ioos; eau­

µ&crm yap µov OU µ6vov avayaA.A.ioos, &A.A.a Kat &v0os Et1tE" to 

yap avayaA.A.ilios £µfi.vucrEV ftµiv to avayayEiv to Mrop· Ota yap 

WU av0ous tas toutrov \jfUXaS avayayEiv, tOUtfott ta 1tVEuµata. 

El µft yap tailta o\ltros exot, ouliEv fott ~i\~atov. Kat µatriv 

250 oucrrnxfi.cravtES ol taA.avEs Eis to ni\A.ayos to\lw \mopptm1;6-

µEvot noAA.ois K67tots Kat µoyEpois £µnEcr6vtES, avovritot Ka0E­
crt&ws ecrovtat. 

16. - Kat ti 1tUAtV 6 &cp0ovos cptA6crocp6s tE Kat KaMs ot­
oacrKaA.os bfJ.yayEv pii IloVttKOV; 

255 - BAE1tE acp0oviav avop6s· pa Et1tEV auto, Kat t va ftµ as nEicrn, 

EMi\ros £nfi.yayE to II6vnov. Tis yap avop&v cptA.ocr6cprov OUK 

otoEv ott 6 II6vtos Katappous £crttv EK t&v notaµ&v navto0Ev 
nEpt KA u1;6µEvos; 

- 'AA.110&s, :EuvfotE, ecppacras Kat riucppavas µou tftv 'l'UXftv 
260 crfi.µEpov· ouK fon yap µi\tpm ta\lta. To\lw 1iE crE napaKaA.&, 1'.va 

235 xaA.11.:oU BeRu : 9 MVa : £ BA II 236 E~iuxvcocrtv scripsi : -iXVE'UO"tV MBA : 

-iEXVEUCHV ya II cb<; om. BA II 239 yEvoµEV1]<; BYaA : yt- M II 240 ov"'" MB : ov ya : 

Ov't'oi; A II 241 't'& Otoptcrµ& BA : -Ov -Ov MVa II post Otop. des. va atque rursus inc. 

Y II 242 * €t [i.e. ITT]µE\rocrm BeRu] in mg. M : €in mg. Y II dcr\ BA : Ecr<lv MV II 
supra 11.:p611.:oc; add. 2) BA II 243 11.:vft11.:ou BeRu : 11.:vt- MBVA JI 243-4 Ex0Ucr11c; &vaoc; 

V II 244 't'OU't'ou MBV A : pr. litt. rubricata A JI Kct't'o:Af:~cxt MV : KCX't'!XAf:~t v (sic) B : 

l<CX"XAE/;tv A II 246 post µot add. on Y s.1. II &vcxycxAAiBo<; BA : -At0 MY II 247 

&vcxyCXAAlBO<; BA: ·At0 M: -AlBCX y II alt. y&p MBYA: OE prop. BeRu II 249 exot MY: 

-Et BA II 251 µoyEpot<; BA : µoy11- MY II 253 pr. Kcxl MBY A : pr. litt. mbricata BA II 
'tE om. BA et BeRu II 256 Eii0f:coc; om. MV II nOv't'tov MBV A : fIOV't'tKOv BeRu II ante 

nOv'ttov add. pa A sJ. If 259 11Ucppavcxc; MV : eU- BA 
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You know that they are green! Therefore he has made this claim as if to deal with 
colours, intending to hint at processes for removing rust from copper (exiOsis) -
rather than from every metal - or for making it thinner (exischnosis). 28 In order 
to confirm this point further, he added at the end [of his work]: "in fact, after the 

rust has been taken away, a process that is called exiosis, then yellowing will be 
assured, if moist for liquid] substances are laid on [metallic bodies]." On this 

point the man has clearly displayed his generosity. 
r 5. For look at how he immediately referred to the distinction [i.e. between dry 

and moist/liquid substances] he had made, and said: "These are the substances 
that fall within washes: Cilician saffron, Aristolochia, Carthamus flower, flower 

of the Anagallis that has blue blossoms" [Ps.-Dem. Alch. Cat. § 2, II. rr-3]. What 
more than "flower of Anagallis" should he have said or listed in order to persuade 
our hearts? What a wonder! He did not just say "of Anagallis," but also "flower": 

for the expression "of Anagallis" discloses to us how to distil water; and by saying 

"flower" he has indeed disclosed how to distil the souls of these substances, that is, 
their spirits. 29 If this is not the case, nothing is certain, and the wretched people who 
were so unlucky as to throw themselves in vain into this sea, and to fall into many 

painful troubles, will he in no condition to gain any advantage from it. 
r6. - So once again why has this generous philosopher and good master intro­

duced "rhubarb from Pontus" ?3° 

- See this man's liberality: he did say "rhubarb," but he immediately introduced 

"from Pontus," in order to persuade us. Who among the philosophers does not 
know that Pontus is full of streams since [the country] is washed by rivers on 

all sides? 
- You have spoken truly, Synesius, and today you have delighted my soul: these 

topics, in fact, are not ordinary. But, please, teach me more: why did he say "yellow 
I 

/ 
I 

§ ' 4 TEST. ETLOCISIMlLl'B 235--40Agathod. Alch. CAAG II r r 5,7-8 (::: CAAG JI 167,13-5); Zos. Alch. CAAG II 161,24-

6; Zos. Alch. (?) CAAG II 223,23-5 ""De lapide phifosophiae, CAAG ll 200,24-6; Pelag. Alch. CAAG II 254,15-6; 
Steph. Alch. II 204,29-30 et 205,19-21 Ideler; Philos. Anon. Alch. (Zos. Alch. BeRu) CAAG II 127,19-20. 

§ ' 6 TEST. ET LOCI SIMJLl!S 255-8 Stcph. Alch. II 234,4-27 Ideler; vide etiam imag. in M, fol. Io' (CAAG I I4I-2); Philos. 
Christ. Alch. CAAG II 4I7,8-Ir. 
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E7ttit/cEi6v µE litliat,n,· lita <i avm EtitE xa/cKav8ov t,av8ftv, iilliE OE 
aitpocrlitopimm' µE<a <ii' Kllavou xa/cKav8ov i\itftyayEv; 

- 'Ale/ca <auta, ii\ AtoC>KOpE, <a UV8T] µT]VUollmv· x/cmpa yap 

Uitapxoucrtv. 'EitEtlift ouV <O aVEpxoµEVOV \llimp OEL<at itf\i;Em,, 

265 EUSem, i\itftyayEV" Koµµt aKaVST],. Eha i\itayEt" oupov &<p0opov, 

Kat \llimp acrj3fo<Oll, Kat \llimp C>it000Kpaµj3T],, Kat \)(imp <><llml]­

pia,, Kat \\limp vhpou, Kat \\limp apcrEVtKOU Kat 0Eiou. BMitE it&, 

itav<a <a lcunKa Kat litmpopEiv liuvaµEva itpoftvpKEV, ou<m 

liT]/cov6<t liiliacrKmv ftµa, <itv ava/cumv <&v crmµa<mv. 

210 17. - Nai, Kale&, EtpT]Ka,. Kat it&' i\itt <EAEt ttpT]KE" KUVo' 

ya/ca; <~H> tva crot liEil;n on aito <OU Kotvou <O itiiv /caµj3a­

VE'tcx.t; 

- "Ov<m' i\v6T]cra,, At6crKopE. Tip6crEXE OE it&, Mytt· aU<TJ ft 

\\le T] <ii' xpucroitotia, i\cr<i. Iloia \lie T]; Ti' OUK otliEV on itav<a 

215 cprnK<a i\crnv; o\lw yap ovEtov ya/ca ouw Kuvi>, ya/ca itupt­

µaxiicrm liuva<m· <O yap OVEtoV ya/ca, i\av aito0ftcrn, Ev <0Epµiji> 

<oitqi iKava, 1)µepa,, acpav<o'il<m. 

- Ti Iii: Kat <O EiitEt:v· <a'il<a Eicrt <a µE<aAAOtoUV<a <1)v UAT]V, 

<a'il<a Kat itupiµaxa itOtEt, <pEIJK<OlV au<&v ov<mV. Kat <<'>- EK<O' 

280 <OU<mv ouliEv fon V acrcpaM,; 
- "Iva voµicrmcrtv oi <alcavE, on UATJ0ii Eim <a'il<a. 'Ale/ca 

ita/civ aKoucrov auwu, <i ditEv Kat i\mcpeptt· i\av ii' voftµmv, Kat 

261 &vro MV : &vro0ev BA II xal.Kav0ov BV A : -av• M II sav01\v MBV : -6v A II i!iSe 

MV: ev.a\l0a BA II SE MBVA: om. BeRu II 262 i<uavo\l MBVA: -Vfo\; prop.,BeRu II 
x<iAKav0ov Tannery, "Etudes sur les alchimistes," 287 n. 22 : --icav9 MV : -&v0ou BA II 
265 * €t [i.e. crnµEirocrat BeRu] in mg. M : *@ in mg. V ]I K6µµt scripsi : K:6µ11 MV et 

B a.c. : K:6µt A et B p.c. II En&yEt MV : EnfrtaYEV A et B qui s.l. * add. II 266 pr. U6rop 

BV A: t M II alt. \\Srop BA : t MV II 266-7 uSrop (!1Un<11Jlta\; BeRu : t* MV : \\Srop 

*BA II 267 pr. \\Srop BA : -tJ MV II v\<pou BeRu : iii MBA : ii\. V II alt. \\Srop BA : -tJ 
MV II apcrevli<ou BeRu : t\ MBV A II tert. i<a\ om. V II 0elou BeRu : X MBV A II supra 

ntiH; add. taUta A JI 268 n&vta MBA : &navta V II tO: om. BA II oUtro Zur
1 

: toUto 

MBV A II 270 val MV : om. B : K<Xl A II 271 i'j addidi post BeRu qui prop. ~ II 273 

Ovt~ MBV A : pr. litt. rubricata BA 11 Ev611crac; MV : Evv611- B : Evv6Et- A : EvvoEi<; 

Fabr II 274 dnotiac; [i.e. xpucronotiac; BeRu] MBVA II 274-5 noia - cpEUK:t& EcrttV 

om. A, sed in mg. add. II 274 no'ta UAn Dioscoro trib. BeRu II oil>Ev MBV : otSa in mg. 

A II 275 Ecrtlv MBV : Eicrl in mg. A II 275-6 nupiµaxficrat MBV : nupiµaxfi A : -Eiv 

Fabr II 276 Ctno0ficrric; M : -Et<; BA : Ctno0fic; V II 0tpµq, addidi post Fal : Ev tc'!> 1t'Opl 

prop. BeRu : post t6ncp add. tt vl Garzya II 277 CtcpavtoUtat MBV A : lxcpavtoUtat 

Fabr I[ 282 ti ti1tEV Dioscoro tribuere prop. BeRu 
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copper flower" previously, when at this point, after "azurite," he introduced 
"copper flower" without qualifying it? 

- But these substances, 0 Dioscorus, indicate the flowers: for they are green. Then he 
immediately introduced "acacia gum," since the distilled water needs be made 

solid. Then he adds: "pure urine, and quicklime water, and water of cabbage 
ashes, and alum water, and soda water, and orpiment water, and sulphur 

water" lPs.-Dem. Alch. Cat. § 2, IL r3-6]. Look at how he has brought up all 
the substances that can dissolve and evaporate bodies: in this way he has 
clearly taught us how to dissolve them. 

r7. Yes, you have spoken well. And in which sense did he say at the end: "dog's 

milk"? [Ps.-Dem. Alch. Cat. § 2, 11. r6-7]. 3 ' <Perhaps> in order to show that the pan 
[lit. the whole] comes from that which is common [i.e. from substances of everyday 

use]? 

- You have understood well, Dioscorus. Turn your attention to how he says: "These 

are the substances for the making of gold" [Ps.-Dem. Alch. Cat. § 2, I. iS]. Which 
substances? Who does not know that all these substances are unstable? In fact 
neither jenny's milk nor dog's milk can resist fire; in fact, if you put jenny1s 

milk in a <warm> place for enough days, it disappears. 

- But why did he say also: "these are the substances that change the matter, these can 
make [the substances] fire-resisting, although they are unstable"? And also: 
"Nothing is certain beyond these substances"? [Ps.-Dem. Alch. Cat. § 2, I. r9]. 

- In order that wretched people acknowledge that his words are true. But listen to him 

again, to what he added by saying: "If you are intelligent and operate according 

§ I 7 TEST. ET WCI SIMILES 278-80 Zos. Alch. CAAG II r68,I5-7 et 196,13-4; Philos. Anon. Alch. (loan .. Alch. BeRu} 
CAAG II 264,5-Ir II 283--4 Zos. Alch. CAAG II 233,25-6:0:1i86-8 Mertens; Steph. Alch. II 235,3-5 Ideler. 
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not fiani; mi; yeypan1ctt - &v1l 10\i· i;ixv U<; aocp6i;, 1ml Otm:pl vni; 
10V A,oyiaµov mi; OEt 1rnxp1\a8ctt - fon µm:&pto<;. 

2ss - Kat 1\ &A,A,axo\i EinE· wi<; £xecppomv uµiv Myro; 
- AEi ouv iiµdi; yuµval;Etv 1/J.i; cppevai; iiµ&v 1mt µii &na-

1aaem, tva 1mt 1'1v &vla1ov v6aov 11\<; nEvlai; el<cpiiyroµEv, J<at 
µiJ Vtl<'fJ8ffiµEV \in' a\i1fi<;, l<Clt EL<; µa1a\av nEVtUV eµnEO"OV1E<; 
oua1uxfiaroµEv, &v6v11wt J<a8Ea1&1E<;. ruµv&l;Etv 10\vuv 1/J.i; cppe-

2•0 vai; 6cpE\A,oµEv Kat 61:,uv EXEtV 1ov vo\iv. 
18. - At& 1t ouv entcpEpEt 10 £m13aAAEtV; 
- ou lit& < ... > MyEt 1& npoA,q6µEva, &A,A,/J. 1& &no 10\i vo6i;. 

'AA,A,/J. n&AtV AEYEt" no1i: µi:v xpuaov lit& 10V XPUCiOl<opaA,A,ov, 
no1i: BE &pyupov lit& 1ov xpua6v, no1i: OE xaAJ<ov lit& 1ov xrua6v, 

20s no1i: OE µ6A,u13Bov i1 J<aaal1Epov lit& 10 µoA,ul3MxaA,J<ov. 'Iliou 
au10<; uni> 10\i<; 13a8µoui; 11\<; 1exv11<; &vT]yayEV T]µd<;, tva µiJ 
l<EVEµi3awiiV1E<; EL<; 1368pOV eµnforoµEV 11\<; UU11\<; ayvota<; 1IDV 
a11µmvoµevrov nap' aiiw\i. IloA,A,iJ yap UnapXEt 1ij} avopt ii aocp\a· 

µE1ix yap 10 EinEiv au16v· au111 ii UA'fJ 1fi<; xpucronotlai; Eipiia0ro, 
300 emcpepEt Myrov· cpepE oiJ J<a0EE,1\<; J<at 1ov 11j<; apyuponotlai; Myov 

acp06vro<; eE,EtnroµEV, tva oEiE,n iiµiv on OUo .Cpyaalm Eial· on l<<Xt 
ii apyuponotta npo nav1rov npow1\µ111m l<<Xt np01EpEUEt, l<<Xt 
xropt<; au11ji; OUOEV YEVii<JE1Clt. 

283 ii<; BA : ii M : ii V II 285 <i om. B : add. s.l. A II 286-90 Dioscoro trib. BeRu 

(incuria?) II 286 ~µii<; BA et Garzya : i>µil<; MV et BeRu II ~µ&v v et Garzya : uµ&v 

MBA et BeRu IJ 287 v6crov 'tfi.<; Ttevl.a<; BA : nevl.av 'tfi.<; v6crou MV II EK<pilyroµev 

scripsi ex A (-oµev) : -otµev MBV II 289 Oucr'tuxftcrroµev MBV : Oucr'tot- A II 
yuµvCxCetv 'tol.vuv v : 'toil yuµvCxCecr9a.t M : 't0 -ecr9a.t BA : OtO -eo9at Zur1 II 291 

E1ttj3CxAAet v MV : -j3CxAet v BA II 292 KaAOv (litt. inversae) add. in mg. M II post OtO: 

Iacunam ind. MB : Ot<l 'tOU'to V : OtaAf:yet A : oil OtCx<q:iopa> A. <nap0;> prop. BeRu, 

coll. [Plut.] Prov. I 12,3 II <ou om. BA II 293 XPUcrov BeRu : d MBVA II dK6pcxA.A.ov 

[i.e. xpucroK6pcxA.A.ov BeRu] MBV: dK6pcxA.ov A II 294 iipyupov BeRu: <r MBVA II pr. 

et alt. XPUcr6v BeRu : d MBV A II xcxA.Kov BeRu : 'i' MV : 2 BA II 295 BE om. MV II 
µ6A.uPSov BeRu : h MBVA II 1mcrcr\<epov BeRu : ?( MV : ~BA II •o MV a.c. : <ov 

BAY p.c. II µoA.uPMxcxA.KOV BeRu: u'i' MV: .12 B: A2A II !Soil MBV: -OU A II 
296 post cxii<o<; add. imtv s.l. A II i>ito MV : tit\ BA II lvcx Zur1 

: 1ml MBV A II 297 

j369pov MBV : j3Cxpa.9pov A II 298 crnµaivoµf:vrov MBV : cr11µe- A II cxil'toU scripsi, coll. 

Pizzim 17v20 (apud ipsum): -fuv MBVA II 299 ail't6v MBV: -Ttv A II d1totl.cx<; [i.e. 

xpuoonotl.a<; BeRu] MBVA II 300 Af:yrov MBV : -ov A II (Cnotl.a<; [i.e. Upyuponotia<; 

BeRu] MBV A II 301 tl;eiitroµev MBV : -oµev A II on Sfo non legit. B II elm om. 

BeRu II 302 (Cnotl.a [i.e. Upyuponotl.a BeRu] MBVA JI npO non legit. B 
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to what has been written - equal to 'if you are wise and discern what kind of 
reasoning we must make use of' - you will be happy" [Ps.-Dem. Alch. Cat. § 2, 

I. 20]. 
-And why did he say elsewhere: "I am addressing those of us who are prudent"? 

- Because we must train our minds and not deceive ourselves, in order to escape the 
incurable disease of poverty, and to not be overcome by it by being so unlucky as 

to fall into vain poverty without receiving any profit. So we are required to train 
our minds and cultivate sharp thoughts. 

18. - So why does he add "to throw upon [metallic bodies]"? 

- He does not say what has been mentioned above with< ... >, but he makes judicious 

statements. And he says again: "now [throw upon] gold for [making] gold coral, 
now silver for [making] gold, now copper for [making] gold, now lead or tin for 

[making] molybdochalkon [i.e. lead-copper alloy]" [Ps.-Dem. Alch. Cat. § 2, 11. 
20-3].32 You see, he has led us through the various steps of the Art, so that we do 

not take a false step and fall into the abyss of ignorance over that which he has 
explained. In fact, great knowledge belongs to this man, for after saying: "These 

are the substances for the making of gold, let this suffice," he adds the words: 
"Next let us speak without envy also on the subject of making silver," in order to 

show us that there are two procedures: and the making of silver is preferred to all 
[the other procedures] and comes first, since nothing will be accomplished without it. 

I 

/ 
I 

§ 17 T!!.ST, l!.T LOCI SIMILES 286-90 Olymp. Alch. CAAG II 97,5-7 et 103,9-10; Philos. Christ. Alch. CAAG II 397,17-8; 
vide etiam supra, Syn. Alch. § 5, 11. 56-7. 
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19. "AKO'\lCTOV au<OU ltCtlctV EV<auea A,i\yovw,· ii uopapyupo' 

305 ii a1to apcrcVtKou i1 0Eiou i1 ljftµueiou i1 µayvricria, i1 cr<iµcro' 

'I<alctKOU. Kat iivro µ£v ouv Ev <\1 xpucro1toti~· uopapyupo, ii alto 

Ktvvap&pcro,· EV<auea 8£· uopapyupo, ii alto apcrcVtKOU i1 ljftµ'\l­

eiou Kat <a lo~fi,. 
- Kat 1t&, i\vMxc<m uopapyupov ljftµUStov ycvfo0m; 

310 - 'Alclc' OUK alto ljftµueiou uopapyupov d1tcV tva /c&Pro-

µcv, ale/ca <iiv lccUK<OcrtV <6iv crroµa<rov, cl<' OU,V avaKaµljftV 

alvtn6µcvo, ci'.priKcv· &oc yap <a /ccuKa 1t<'tv<a d1tcv, i\Kci OE <a 
~ave&, tva voiicrroµcv. "Opa 1t6i' d1tcv· cr&µa µayvricria,, xpucro­

Kopa/c/cov· ev<auea 0£ cr&µa µayvricrta, µ6vov i1 cr<tµcro' 

315 'I<a/ctKOU. Kat <au<a µ£v 1tpo, ppaxu n au<apKc' uµi:v clpiicr0ro. 

Ilpoyuµvasccr0m OE <OV vouv xpft, tva OtaytyvrocrKroµcv <a, <fl' 

<pUCTcro, EvcpyEia, ltcpt <6iv cr1touoasoµ£vrov <\1 <OU 0cou 

CT'\lVcpyEi~. Ad ouv iiµ<X, ytVOOCTKctV, <on> <aptxcuccr0m Oct <a 
ci'.ori 1tp6iwv Kat <at, XOl<VcU>crccrt v oµ6xpoa a1tO<clcctcr8m ct, 

320 EV xp&µa· Kat <a µ£v ofo uopapyupa uopapyupisov<m Kat ct, 

crfilJftV a1toxropi;ov<m. ecou OE Porieouv<o' iip~oµm u1toµvriµa­

<isctV. 

304 post &Ko'Ucrov add. 'totv'UV V II ai>'CoU 1tCxA.tv non legit. B 11 A.Eyov'toc; om. B : supra £v'taU9a 

add. l.£yrovto, A II uopupyupo, BeRu : }) MBV A II 305 ixpoEv\KOU BeRu : (I MBVA II OE\ou 

BcRu : x MBVA II vtµ'UBio'U MV: non legit. B : viµµt- A : viµµ'U- BeRu II µayVll.criac; BA: µr 
MV [I cr'Ctµeroc; scripsi post BeRu ( o-t'tµµeroc;) : -tµ11 M : -iµ11c; V : -iµµeoc; BA 11 306 l'taA.tKOU A : 

l'Ca) M : -f\c; v: non legit. B II ev 'tti dnotia [i.e. xpucrottott~ BeRu] MBV : ,, 'tf\<; dnoitw; A 11 

illipCtpy'Upoc; BeRu : 1> MBVA 11 307 11.'.t.VvajjCtperoc; BeRu : 0 MBV : a> A II supra ev'Ca\iea add. 

A.er atq_uc sub £.V't. add. A.e'611.'.roa'i A II OE om. BA II ilOpCxpy'Upoc; BeRu : 1> MBVA II~ c'xpcreviKo'U 

BeRu: (I MBVA II 307-8 viµuO\ou MV: viµµi- BA: viµµu- BeRu II 309 uopupyupov BeRu: 

1> MBVA II ljftµ'69tov MV: non legit. B : ljft.µµiet A: ljftµµU- BcRu II 310 viµuel.o'U MV: viµµt­

BA et BcRu: viµµu- Garnya II Mpixpyupov BeRu : }) MBVA II 310-1 l.ix~roµEV MBV : -oµEV 

A II 312 ili8e MV: £.v'CaU9a BA II pr. 't& om A II 313-4 cr&µa - £.V'taU9a Si~ om. BA, sed post 

µ6vov add. xpucrro11.'.6paA.ov (sic) £.v'CaU9a OE cr&µa fl [i.e. µarVllal.ac;]' t{ [i.e. µayvricriav] µ6vov 

A in mg. I[ 313 µayvricrlac; BeRu : µf MV II dK6paA.A.ov [i.e. XP'UO"OK6paA.A.ov BcRu] MV : 

XP'UO"ro11.'.6paA.ov add. in mg A : chrysocollam Pizzim 1sr110 IJ 314 µarVllcriac; BA : ,:if MV : post 

µayvricriac; add. µayvricrtac; BeRu (vide 11. 313-4 A in mg.) JI cr'Ctµemc; MV: rntµ[ .. ] B: O"'Ctµµeoc; 

A II 318 ouvEpyE\a A: -la MBV II pr. od MV et But vid. o[ .. ] : XPEi A II 318 ~µa, MVA: il­

B II O'Ct add. BeRu JI 'Capixeilecr9at MBA : -xeiletv V II alt. Oet: om. V II 319 xrovei:iaecnv BeRu: 

xrooE<nV MBVA II 6µ6xpoa BA : -xpoou, MV II 320 Mpupyupa BeRu : })}) MBV : «.«. [i.e. 

Upyupot] A JI illipo:pyuptl;ov'Cat MBA : -etv V II 321 c'xn:oxropl~ov'Cat MBA : -eiv V II 321-2 

Upl;oµat ilttoµV'llµai:t~stv MV : 'CO nav 'COU A.6you 'Cti:EA.scr'tat BA, sed &pl;oµe (sic) 1)£ 

Un;oµvl}µatl~stv add. A in mg. 
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I9. Listen to him who says again on this point: "Mercury that comes from orpi­

ment, or from sulphur, or from white lead, or from magnesia, or from Italian stib­
nite" [Ps.-Dem. Alch. Cat. § 3, II. 26-7]. And above, in the making of gold: 

"Mercury that comes from cinnabar" [Ps.-Dem. Alch. Cat. § I, I. r]; here, on the 
contrary: "Mercury that comes from orpiment, or from white lead" [Ps.-Dem. 
Alch. Cat. § 3, I. 26] and so on. 

- But how is it possible that white lead becomes mercury? 

- Yet he did not say "Mercury that comes from white lead" in order that we should 

try to extract it, but by these obscure words he has hinted at both the whitening of 
[metallic] bodies and their restoration33 from one to another. Here he mentioned 

all white substances, there all yellow substances, in order to make us understand. 

Look at how he spoke [previously]: "magnesia's body, gold coral;" at this point, 
on the contrary, he [said] only: "body of magnesia or body of Italian stibnite." 
And this short explanation should be enough for you.34 We must train our 

minds to understand the powers of natures related to that which we zealously 
pursue with God's aid. Therefore we must know <that> species first must he 

macerated, melted and made uniform in colour in order to produce a single 
colour;35 and the two mercuries are 'mercurized'36 and separated for their 
maceration. With God's aid we shall start our commentary. 
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IlEpl AE'llKIDO"EOl<; 

I. n VIDO"KEtv uµac; 0eA.ro O'tt 1tUV'tOlV EO"'tt v KEcpaA.mov ii 
AEUKOlO"tc;· µei;a l)f; 'tTtV AEUKOlO"tV, eu0uc; ~av0oihat 'tO 'tEAEtoV 

µ ucri;{]ptov. 

2. 'H AEUKOlcrt<; Kaucric; EO"'ttV' ii l)f; Kailcrtc; avasroQitUpOlcrtc;· 

5 aui;a yap Ea'll'ta Kaioucrt Kat avasOJ01t'llpOUO"t, Kat au'ta Ea'\l'ta 

OXEUEt, Kat EYK'll01t0tet Kat U1tO'tlK'tEt 'tO sl'J'tOUµEVOV sl?iov Ka'ta 

i;ouc; cptA.ocr6cpouc;. 

3. 'Eav A.euKrocrnc;. euK6A.roc; ~avnc;· ei M Kat irocrnc; i\ Ktvva­

~apicretc;, µaKaptoc; ecru, & A tOO"KOpE. 'tOU'tO yap EO"'tt v 'tO A 'll'tpou-

10 µevov neviac;, i;flc; &vta'to'll v6crou. 

M, fol. 118'2-l 4 

B, fols. 90Vl8-91' 9 

A, fol. 92'16-26 

A•, fol. 14V20-30 

Ah, fol. 250VJ3-21 

CAAG II 211,3-11 

1 ante ytv©alCEtV add. cSet AAa et xpet Ah II KEqu.XA.atov Eatlv BAAa II 2 tEA.tOv µu 

cpT]<rt (sic) add. in mg. M II 3 post µucr<fiptov add. :- [i.e. signum discriminis] MBAA• II 
4 pr. fi rubricatnm AA•: om. B (rubricator deest) II ixval;roonilprocn<; scripsi, post ixval;ron­

BeRu : -l;ronilpT]<rt<; M : -l;roonilpT]crt<; BA : -l;roonup\crEt<; A• Ah II 5-6 ail<ix yap -

6xeUet MBAA a : K<Xl o:UtCx Eo:utCx OxeUouat K<Xl lx.vo:~roonupoUat v Ah II 5 lx.vcx~roo­

""Po1lcrt BAA•Ah: ixval;ron- M II 6 EY11'.1l01'01Et M: eyyuo- BAA•Ah 11 i;roov M : l;rofiv 

BAA•Ah II 7 post cpt:\,ocr6cpou<; add. :- MBAA• II 8 eixv MBAA•Ah : pr. litt. rubricata 

AA• II AEUKID<rT]<; MBA : -Et<; A• : -t<; Ah II ~Ct'i'Et<; EUKOAOJ<; BAA• II irocrEt<; MA• : -11<; 

B : -t<; AAh 11 9 Ktvva~ap\cret<; MA• : Ktva~aplcr11<; BAAh II ot6crKope BAA•Ah : -rope 

M 11 9-10 post AU<poilµevov add. EK A• s.l. II to post v6crou add.:- MBA: add.:- <£1',o<; 

A• 
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On whitening 

L I want you to know that whitening is the main point of all the procedures; after 

whitening, the perfect mystery immediately yellows. 

2. Whitening consists of a burning process; and burning in a further burning 

[which regenerates bodies]. In fact, the bodies burn each other and kindle each 

other again [by regenerating one another], and they couple with one another and 

bring to birth the living being we are seeking, according to the teaching of the 

philosophers. 

3. If you whiten, you will easily dye; if you accomplish the iosis, that is giving the 

colour of cinnabar, you will be happy, 0 Dioscorus. For this is what frees us from 

poverty, the incurable disease. 


